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Safety instructions
WARNING! Read this material before using this product. Failure to do so can result in serious injury. SAVE THIS MANUAL.

RETURNS NOT ACCEPTED & WARRANTY VOID if Sprayer is not properly cleaned immediately after use.
Clean Sprayer immediately to prevent permanent damage.

Save This Manual

Keep this manual for the safety warnings and precautions, assembly, operating, inspection, maintenance and cleaning procedures. Write the product’s serial
number on the front page of the user’s manual (or month and year of purchase if product has no number). Keep this manual and the receipt in a safe and dry
place for future reference.

Important safety information
In this manual, on the labelling, and all other information provided with this product:

é This is the safety alert symbol. It is used to alert you to potential personal injury hazards. Obey all safety messages that follow this symbol to avoid
possible injury or death.

FYal Y feld-d DANGER indicates a hazardous situation which, if not avoided, will result in death or serious injury.
AWARNING WARNING indicates a hazardous situation which, if not avoided, could result in death or serious injury.

ACAUTION CAUTION, used with the safety alert symbol, indicates a hazardous situation which, if not avoided, could result in minor or moderate injury.

NOTICE NOTICE is used to address

CAUTION CAUTION, without the sa

ated to personal injury.

to address practices not related to personal injury.

WARNING! Read all instructions. Failure to follow a m ay result in fire, serious injury and/or DEATH. The warnings and precautions
discussed in this manual cannot cover all possible con t may occur. It must be understood by the operator that common sense and
caution are factors which cannot be built into this product, i the operator.

Technical Data

- \S

VoItage/Frequency: 230V, 50 Hz * The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design
and technical specifications without prior notice unless these changes significantly
Power 1010 W affect the performance and safety of the products. The parts described /

illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may also

Max.volume flow 15 L/min concern other models of the manufacturer's product line with similar features
R . and may not be included in the product you just acquired.
Max spraying pressure: 3000 psi Y P voul q
. * To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all
Biggest support nozzle: 415/515 Y Y E U .

repair, inspection, repair or replacement work, including maintenance and special
* " \ adjustments, must only be carried out by technicians of the authorized service
10 m/ ¢6'3 123 \ department of the manufacturer.

Spray hose:

* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product
\ with non-provided equipment may cause malfunctions or even serious injury or

death. The manufacturer and the importer shall not be liable for injuries and
damages resulting from the use of non-conforming equipment.

N
WARNING! Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and instructio ay result in serious injury.

Save all warnings and instructions f or future reference.

1. Work area safety

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents

b. Operate only in a well-ventilated area. Paint thinners and solvents may be harmful if inhaled.

c. Do not operate the sprayer in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases, or dust. The sprayer is able to create sparks
resulting in the ignition of the dust or fumes.

d. Keep children and bystanders a way while operating a sprayer. Distractions can cause you to lose control.

2. Electrical safety

a. Sprayer plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs with grounded sprayers. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body
is grounded.

c. Do not expose sprayers to rain or wet conditions. Water entering a sprayer will increase the risk of electric shock.

d. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the sprayer. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

e. When operating a sprayer outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

f. If operating a sprayer in a damp location is unavoidable, use a Ground Fault Circuit In interrupter (GFCI) protected supply. Use of a GFCI reduces the risk
of electric shock.
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3. Personal safety

a. Stay alert. Watch what you are doing and use common sense when operating the sprayer. Do not use the sprayer while tired or under the influence of
drugs, alcohol, or medication. A moment of inattention while operating the sprayer increases the risk of injury to persons.

b. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelery. Contain long hair. Keep hair, clothing, and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelery,
or long hair increases the risk of injury to persons as a result of being caught in moving parts.

c. Avoid unintentional starting. Be sure the trigger is off before connecting to the power supply. Do not carry the sprayer with your finger on the trigger
or connect the sprayer to the power supply with the trigger on.

d. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. Proper footing and balance enables better control of the sprayer in unexpected
situations.

e. Use safety equipment. Wear ANSI-approved safety goggles, a NIOSH-approved respirator, heavy-duty work gloves and non-skid safety shoes when
priming, painting, cleaning, or servicing.

4. Sprayer use and care

a. Do not force the sprayer. Use the correct sprayer for your application. The correct sprayer will do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

b. Do not use the sprayer if the switch does not turn it on and off. Any sprayer that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.
c. Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, ¢ hanging accessories, or storing sprayers. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the sprayer accidentally.

d. Store idle sprayers out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the sprayer or these instructions to operate the sprayer.
Sprayers are dangerous in the hands of untrained users.

e. Maintain the sprayer. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any other condition that may affect the sprayer’s
operation. If damaged, have the s prayer repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained sprayers.

f. Use the sprayer and accessories in accordance with these instructions, taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of
the sprayer for operations different from those intended could result in a hazardous situation.

5. Service

a. Have your sprayer serviced by a qualified ingkenly identical replacement parts. This will ensure that the safety of the sprayer is maintained.

Paint Sprayer Safety Warnings

1. INJECTION HAZARD! Although this paint gun is ai t at a very high pressure. Through improper use, paint can be injected through a
person’s skin, leading to serious injury, possibly ampu tally injected into someone’s skin, contact a doctor immediately. Do not treat
an injection injury as a simple cut. Injection can lead to a mmediate surgical treatment.

2. Do not point your sprayer at anyone, including yourself. D¢ in front of Spray Gun’s nozzle or attempt to deflect paint s pray with your

hand during use. Gloves and clothing don’t offer adequate prote i i sealers, water-proofers, or stains.
. Do not come into contact with a fluid stream created by a leak i
. Engage the Spray Gun’s trigger lock when not spraying.

. Do not leave Paint Sprayer pressurized while unattended.

. Do not clean Spray Gun tip while it is s till connected to paint hose.
. Keep the trigger and the electrical cord plug clean and paint-free.

. Do not run Paint Sprayer while empty. Damage to the unit may occur.

. Do not use Paint Sprayer to spray asbestos, metallic paints, glazes, red le
will damage the spray gun and void the warranty.
10. Do not spray flammable materials in vicinity of open flame or nea
that will ignite a flammable gas or vapor. Do not store flammable liquids or ga
11. Keep fire-extinguishing equipment present and in good-working order.
12. Keep pump away from spray area to avoid contact with solvents and paint
13. Use Paint Sprayer with water-based or mineral spirit-type materials only.
14. Do NOT use bleach, low-flash naphthalene, acetone alcohol or toluene when clea
15. Do NOT use solvents with flash points less than 70° F (21° C) to clean equipment.
solvents are water, mineral spirits and lacquer thinner. Note that some of these solvents
supplier’s recommendations. Contact your supplier to request a Material Safety Data Sheet (
16. Follow the material and solvent manufacturer’s safety precautions and warnings.

17. Keep paint hose away from sharp objects. Bursting hoses may cause injury. Examine hoses regularly and replace if damaged.

18. When flushing Paint Sprayer system, use lowest possible pressure setting.

19. All hoses and spray gun accessories used with Paint Sprayer must be pressure rated at or above 3000 PSI.

20. The Paint Sprayer must be plugged into an outlet that is grounded in accordance with all local codes and ordinances.

21. Use caution while spraying on windy days.

22. Do not use Paint Sprayer without the Spray Gun’s nozzle guard in place.

23. Paint Sprayer’s housing may become hot during use. Do not touch housing until it has completely cooled.

24. Remove Spray Tip or turn to cleaning position BEFORE cleaning or flushing Paint Sprayer system.

25. Do not use pliers to tighten or loosen high pressure connections.

26. Sparks from improper grounding can ignite fumes! Follow all local regulations regarding the use of fluid supply containers and solvent pails used with
flushing the Paint Sprayer. Use only conductive metal pails placed on a grounded (concrete) surface. Do not place pails on nonconductive surfaces (such as
cardboard or paper). Ground all metal pails by clamping one end of a ground wire to the pail and the other end to a grounded structure (such as a nearby
pipe). Maintain grounding, even when flushing or relieving pressure from Paint Sprayer into metal pail. The force of the spray can knock a metal pail over, so
hold down the metal pail and keep the metal part of the spray gun set against the grounded metal pail when pressing the spray gun trigger.

27. Maintain labels and nameplates on the sprayer. These carry important safety information. If unreadable or missing, contact your supplier for a
replacement.

28. Avoid unintentional starting. Prepare to begin work before turning on the sprayer.

29. This product is not a toy. Keep it out of reach of children.

30. People with pacemakers should consult their physician(s) before use. Electromagnetic fields in close proximity to heart pacemaker could cause
pacemaker interference or pacemaker failure.

OO NOU A~ W
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31. WARNING: Some dust created by power sanding, sawing, grinding, drilling, and other construction activities, contains chemicals known [to the State of
California] to cause cancer, birth defects or other reproductive harm. Some examples of these chemicals are:

¢ Lead from lead-based paints

e Crystalline silica from bricks and cement or other masonry products.

e Arsenic and chromium from chemically treated lumber your risk from these exposures varies, depending on how often you do this type of work. To
reduce your exposure to these chemicals: work in a well ventilated area, and work with approved safety equipment, such as those dust masks that are
specially designed to filter out microscopic particles. (California Health & Safety Code § 25249.5, et seq.).

32. WARNING: Handling the cord on this product will expose you to lead, a chemical known to the State of California to cause cancer, and birth defects or
other reproductive harm. Wash hands after handling. (California Health & Safety Code § 25249.5, et seq.)

A SAVE THESE INSTRUCTIONS!

Grounding

TO PREVENT ELECTRIC SHOCK AND DEATH FROM INCORRECT GROUNDING WIRE CONNECTION: Check with a qualified electrician if you are in doubt as
to whether the outlet is properly grounded. Do not modify the power cord plug provided with the sprayer. Never remove the grounding prong from the
plug. Do not use the sprayer if the power cord or plug is damaged. If damaged, have it repaired by a service facility before use. If the plug will not fit the
outlet, have a proper outlet installed by a qualified electrician.

CAUTION! All electrical equipment connections including the socket and cables of the machine should only be made by a professional electrician or by
a specialist manufacturer of the Service department of the manufacturer, respectively!

Extension Cords

1. Grounded sprayers require a three wire e
2. As the distance from the supply outlet
causes a serious drop in voltage, resulting in |
3. The smaller the gauge number of the wire, th
cord.

4. When using more than one extension cord to make
5. If you are using one extension cord for more than one
size.

6. If you are using an extension cord outdoors, make sure it is i -A” to indicate it is acceptable for outdoor use.

7. Make sure the extension cord is properly wired and in good . ays replace a damaged extension cord or have it repaired by a
qualified electrician before using it.
8. Protect the extension cords from sharp objects, excessive heat, and

Description of main parts

WARNING:
This pump should not be
used with textured materials,

Spraytip block filler, or asphalt sealer.
This pump is available in this ma
chine. All information given
Spray hose for the stand model applies to
Motor and \ the cart models except where
transmission ‘\\ -
components

'ON / OFF switch
X Important

Some of the graphics in this
manual may not exactly match
your sprayer and spray gun. All
information and instructions
given in this manual applies to
all models except where noted.

" Suction tube

Return pipe

; N
Return valve Rack components

assembly
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Controls and Functions

ON/OFF Switch: The ON/OFF switch turns the power to the sprayer on and off (O=OFF, I=ON).
Suction tube: Fluid is drawn through the suction tube into the pump.

Fluid Section: A piston in the fluid section moves up and down to create the suction that draws fluid through the suction tube.
Spray Gun: The spray gun controls the delivery of the fluid being pumped. The gun model you have depends on your sprayer model.

Spray Hose: The spray hose connects the gun to the pump.

Return Tube: Fluid is sent back out through the return tube to the original container when PRIME/SPRAY knob is in PRIME position.

PRIME/SPRAY Knob: The PRIME/SPRAY knob directs fluid to the spray hose when set to SPRAY or the return tube when set to PRIME. The arrows on the
PRIME/SPRAY knob shows the rotation directions for PRIME and SPRAY. The PRIME/SPRAY knob is also used to relieve pressure built up in the spray hose (see

Pressure Relief Procedure,).

Pressure Control Dial: The pressure control dial regulates the amount of force the pump uses to push the fluid.
Oiler: The oiler is designed to provide lubrication to the fluid section of the pump.
Pusher stem: The pusher stem is designed to keep the inlet valve open and from sticking due to dried materials.

Assembly instructions

A Do not plug in the sprayer until setup is complete.

Tools needed for assembly:
1. Two adjustable wrenches
2.3/16” Allen wrench

3. Extension cord (refer to Important Electrical Information

/A

1. Thread the high pressure hose to the spray hose
port. Tighten with an adjustable wrench.

2. Thread the other end of the hose to the spray gun.
Hold the gun with one adjustable wrench, and tighten the
hose nut with the other.

The spray tip should not

be attached untill after the sprayer
and spray hose have been purged
and primed.

3. Thread the suction tube onto
the inlet valve and tighten firmly
by hand. Be sure that the threads
are straight so that the fitting —~
turns freely. ~

4. Press the return tube onto the return tube fitting. Squeeze
clip over the return tube fitting to secure the return tube.

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR
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Operating instructions

This section contains instructions that will be repeated throughout this manual.

Locking the Spray Gun:

A Always lock the trigger off when attaching the spray tip or when the spray gun is not in use.

Spray Gun

The gun is locked when the trigger lock is at a 902 angle. (perpendicular to the trigger in
either direction).

To lock the gun, turn the trigger lock forward and slightly down until it stops.

Plugging in the Sprayer A

1. Check that the ON/OFF switch is in the OFF (O) position.

2. Plug the power cord into a grounded outlet or heavy duty
grounded extension cord. Plug in the extension cord. Refer to
Important Electrical Information.

7

— CAG ~ ON/OFF switch / ‘l—;/-?ﬂ
== T N

al
Pressure Relief Procedure \\\ ®
é Be sure to follow the Pressure Relief Procedure when shutting the unit off URPOSE. T oce is used to relieve pressure from the
spray hose.
P AN

1. Lock the spray gun off (see directions above). (2. Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME.
Flip the ON/OFF switch to the OFF position.

3. Unlock the spray gun and trigger
spray gun into the side of the material
bucket. Lock the spray gun.

ON/OFF switch

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR BORMANN
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Purging and Priming the Sprayer

All new units are performance-tested at the factory and are shipped with test fluid in the fluid section to prevent corrosion during shipment and storage. If you
have already used your pump, some water or solvent used in cleaning may remain in the fluid section. Whether your sprayer is new or if you have already used
it, this fluid must be purged and thoroughly cleaned out of the system prior to use. Follow the steps below.

1. Place a full container of spraying material under-
neath the suction tube (a). Secure the return tube (b)
into a waste container.

2. Turn the pressure control dial to maximum pressure.
Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME.

3. Plug in the sprayer and move the ON/OFF switch to
the ON (I) position.

The unit will begin to draw material up the suction
tube, into the pump, and out the return tube. Let the
unit cycle long enough to remove test fluid from the
pump, or until spray material is coming from the re-
turn tube.

4. Switch the pump OFF (O). Remove the return
tube from the waste container and place it in its
operating position above the container of spraying
material.

Purging and Priming the Spray Hose

1. Unlock the spray gun and turn the PRIME/SPRAY
knob to PRIME.

The spray tip SHOULD NOT be attached to your
spray gun when purging your spray hose.

be grounded while purging (see warning below).

2. PULL the trigger and aim the spray gun at the side wall of a
waste container. If using oil-based materials, the spray gun must

Keep hands clear from fluid stream. Ground the gun by holding it
against the edge of a metal container while flushing. Failure to do
so may lead to a static electric discharge which may cause a fire.

3. While pulling the trigger, switch the pump ON (l), AND turn the PRIME/SPRAY knob to SPRAY. Hold the trigger until all air,
water, or solvent is purged from the spray hose and material is flowing freely.

If the PRIME/SPRAY knob is still on SPRAY,there will be high pressure in the hose and spray gun until the PRIME/SPRAY knob is

turned to PRIME.

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR
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tainer to be sure that no pressure is left in the hose.

4. Release trigger. Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME. |5. Lock the spray gun off. Make sure the saddle and black seal are in
Turn the pump OFF (O). Trigger the gun into the waste con- |place inside the tip guard nut. Thread the spray tip guard assembly
onto the gun. Tighten by hand.

Begin tightening the tip at this angle

To achieve the desired spray angle when
tight

NOTE - Be sure that the paint hose is free of kinks and cleag of‘objects with shafp cutting edges.

1. Switch the pump ON (l). Turn the PRIME/SPRAY knob to
SPRAY. Turn the pressure control dial to maximum pressure (+).
The spray hose should stiffen as paint begins to flow through it.

2. When motor shuts off, unlock the spray gun and spray a test
area to check the spray pattern. The motor will cycle on and
off automatically as it needs pressure.The pressure control
dial can be be adjusted up or down to achieve the desired
spray pattern.

Good spray pattern

Paint tailing pattern (pressure too low, clogged tip)

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR
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The key to a good job is an even coating over the entire surface.
This is done by using even strokes. Follow the TIPS, below.

Light coat Heavy coat Light coat

Tip:

Keep the spray gun at right angles to the surface.

This means moving your entire arm back and forth rather than just flexing
your wrist.

Incorrect ; ! Incorrect

. i
\~ | )

Correct

Tip:

Keep the spray gun perpendicular

to the surface. Otherwise one end Approximately

Tip: ~=-10to 12 inches ==|
Keep the spray gun perpendicular R |

to the surface. Otherwise one end | L '}\_
of the pattern will be thicker than Right way g':'it‘,

the other. / \1|
(@3‘“
=)}

Approximately
10 to 12 inches

Wrong way

Tip: Trigger gun after starting the stroke. Release the trigger before ending the stroke.T he spray gun should be moving when the trigger
is pulled and released. Overlap each stroke by about 30%. This will ensure an even coating.

Keep stroke Approximately 10
If you expect to be away from your sprayer even to 12 inches
for more than one hour, follow the Short-Term
Storage instructions _t '
Start stroke Pull trigger Move Release End stroke
steadily trigger

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR BORMANN
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Spraying Troubleshooting - Unclogging the Spray Tip

If the spray pattern becomes distorted or stops completely while the gun is triggered, follow these
steps.

Warning! Do not attempt to unclog or clean the tip with your finger.

NOTE - Do not use a needle or other sharp pointed instrument to clean the tip. The hard tungsten
carbide can chip.

Release the trigger and lock the gun off Rotate the reversible tip arrow 1802 so that the point of the
arrow is toward the rear of the gun (CLEAN position).

Under pressure, the spray tip may be very difficult P Gun locked
to turn. Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME and
trigger the gun. This will relieve pressure and the
tip will turn more easily.

2. Turn the PRIME/SPRAY knob to SPRAY.

3. Unlock the gun and squeeze the trigger, poi th as piece of wood or cardboard.
This allows pressure in the spray hose to blow out the obstruction. When the nozzle is clean, material
will come out in a straight, high pressure stream.

If material still will not spray from the spray tip, ¥
follow the Cleaning the spray gun filter instructions.

4. Release the trigger and lock the gun off.
Reverse the tip so the arrow points forward again
(SPRAY position). Unlock the gun and resume spraying.

Gun locked

4

Spraying Troubleshooting - Cleaning the Spray Gun Filter

The filter must be cleaned every time you use your sprayer. When using thicker spray materials, the filter might need to be cleaned more often.
1. Perform Pressure Relief Procedure

2a. 1 - Unscrew the fitting from the bottom of the spray gun using an adjustable wrench, making sure not to lose the spring.

2b. 2 - Unclip the trigger guard from the filter housing by pulling outward from the filter housing. Unscrew the filter housing.

4. Remove the filter from the spray gun housing and clean with the appropriate cleaning solution (warm, soapy water. for latex paints, mineral spirits for
oil based materials).

5. Inspect the filter for holes (see inset, right). Replace if holes are found.

NOTE - Never poke the filter with a sharp instrument.

6. Replace the cleaned filter, tapered end first, into the gun housing. The tapered end of the filter must be loaded properly into the gun. Improper assembly
will result in a plugged tip or no flow from the gun.

7. Reassemble the spray gun.

10 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR BORMANN
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Tapered
end (filter
top)

Tapered
end (filter
top)

Filter

Hole S

Spring

Fitting

Spraying Troubleshooting - Cleaning the Inlet Filter

The filter at the bottom of the suction tube may also need cleaning. Check it every time you change spray
containers.

1. Remove the filter by unscrewing it from the suction tube. Clean the filter with the appropriate cleaning solution
(warm, soapy water for latex materials, mineral spirits for oil-based materials).
2. Thread the filter back into place.

If after completing all of the steps in Spraying Troubleshooting you are still experiencing problems spraying,
refer to the Troubleshooting section.

Important Cleaning Notes - Read before cleanup

o If collecting flushed solvents in one gallon metal contai
¢ Area must be free from vapors.

5. Follow all cleanup instructions.

¢ DO NOT use gasoline to clean your sprayer.

Cleanup-Latex materials

Follow these steps if you used latex materials AND if you have a garden

have a garden hose available, follow the Cleanup for Oil-
Based Materials instructions.

2. Using a garden hose, rinse off the suction
tube, return tube and inlet filter. Empty the
waste container.

1. Lock the gun and remove the spray tip
assembly. Place the suction tube and re-
turn tube into an empty waste container.

2%
‘\‘(:‘“\44 V)
5 Mg 4
f7 \

7%

L~

Empty waste container

| 3. Remove the inlet filter from the suction
tube and place into a waste container (do
not discard).

4. Verify that the seals are present inside the
adapter and suction tube. Thread the pump
cleaning adapter onto a garden hose .
Connect hose and adapter to the fitting on
the end of the suction tube.

11
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5. Unclip the return tube from the suction tube and place it into
the waste container. Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME.

6. Turn water supply on. Turn pump ON (). Water will go
into the suction tube and out through the return tube. Let
pump run for a few minutes to allow the return tube to
be flushed. Leave pump running through steps 7 and 8.

7. Place the original material container next to the waste
con-tainer. Aim the spray gun into the side of the original
material container and hold the trigger.

! . ) % _Hold trigger
Waste container J :,‘"-':: \c'-’ B
Original
- - material
Containers should / b 4 J container

be touching

8. While pulling the trigger, turn the PRIME/SPRAY
knob to SPRAY to purge material from the hose back
into the original container.

SPray e _

9. When cleaning solution comes from the spray gun, keep
holding the trigger and aim the spray gun into the side of the
waste container.

10. Trigger the gun until the fluid coming out of the gun is clear.
You may need to empty the waste container and continue
flushing.

11. Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME and trigger gun once
more to relieve pressure.

Spray into waste container

Spray material into original container
Move on to Cleaning the Spray Gun Components.

12 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR
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Cleanup - Oil-based materials

1. Lock the gun and remove spray tip assembly. Submerge
suction set into a bucket with appropriate cleaning solution.

2. Place a waste container next to the original material container.
Aim the spray gun into the side of the original material container
and hold the trigger.

the PRIME/ SPRAY knob to SPRAY to purge material from the
hose back into the original container.

Keep holding trigger through next steps.

.s‘ s D
»l
x| q‘:- { ) -
~ ,‘f "( - Hold trigger
- Waste container ! B i!) "@%
N o = ..
. Ongm.al
Containers should be,/ \ 4 material
A container
touching
Bucket with cleaning solution
3. While pulling the gun trigger, turn the pump ON (1), and turn - Hold trigger

- Turn pump ON(I)
- Turn PRIME/SPRAY knob to SPRAY

4. When cleaning solution comes from the spray gun, keep holding
the trigger and aim the spray gun into the side of the waste
container (ground gun with a metal container if flushing with
flammable solvent).

5. Trigger the gun until the fluid coming out of the gun is clear. You
may need to dispose and obtain new cleaning solution.

6. Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME and trigger gun once to
relieve pressure.

Spray cleaning solution
into waste container

Spray material into original
container

Move on to Cleaning the Suction Set.

13 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR
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Cleanup - Cleaning the Suction Set

1. Lock the gun and turn the pump OFF (O).

2. Remove the suction hose and return tube and
clean it using the appropriate cleaning solution. You
should also wipe the threads of the inlet nut (a) and
remove and clean the solution set inlet filter.

3. When suction set is clean, thread the suction tube
back into the inlet valve, and replace the return tube
onto the return tube fitting. Replace clip.

4. Submerge the suction set into a bucket of NEW
cleaning solution.

relieve pressure.

5. Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME. Turn the pump
ON (l), and trigger the gun once into a waste container to

Let the pump circulate cleaning solution through the
suction set for 2-3 minutes. Turn the pump OFF.

o

N o' 7
ey

Sl

ESA
'L-';l[

2 to 3 minutes =/

Note-If you used oil-based material, you must
flush the pump again using water to prepare it for
storage.

Move on to Cleaning the Spray Gun Components.

14
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Cleanup - Cleaning the Spray Gun Components

1. Make sure the pump is switched OFF (O). Make
sure the PRIME/SPRAY knob is turned to PRIME.
Unplug the sprayer.

2. Remove spray gun from the paint hose using adjustable
wrenches

3. Remove filter from spray gun (refer to Cleaning the
Spray Gun Filter,

4. Remove spray tip (a) from spray guard assembly. Clean
spray tip with a soft-bristled brush and the appropriate
cleaning solution. Be sure to remove and clean the washer
(b) and saddle seat (c) located in the rear of the spray guard
assembly.

6. Install spray tip (a), saddle seat (c) and washer (b), and
replace spray guard assembly.

e O
€L (c)

7. Thread the spray gun back onto the paint hose.
Tighten with a wrench.

15
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Short-Term Storage (up to 16 hours)
Follow these steps when using latex materials only. If using materials that are oil-based, follow the Cleanup and Long- Term Storage steps.

Shutdown

1. Lock the spray gun off

2. Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME. Switch | 3. Pour 1/2 cup water slowly on the top of the
paint to prevent the paint from drying. Wrap the

the pump OFF (0). Unplug the sprayer.
spray gun assembly in a damp cloth and place
it in a plastic bag. Seal the bag shut. Place the

sprayer in a safe place out of the sun for short-

term storage.

AN LNN

1. Remove the gun from the plastic bag. Stir the | 2. Turn the PRIME/SPRAY knob to PRIME. Plug
sprayer in. Turn the switch to ON ().

water into the paint.

Startup

\r 1 ¥ oo
;L; ' l} o f’ y~.~‘ ,
D A
.\L/ / @
3. Turn the PRIME/SPRAY knob to SPRAY. Test the
sprayer on a practice piece and begin spraying. - ‘i"
e ' N
el | N
Al :
N -’
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Long-Term Storage

Follow these instructions only after all cleanup steps have been performed.

1. Fill a cup or other container with separating oil
(approximately 2 ounces) supplied with the unit
and submerge the inlet valve into the oil.

Separating oil

2. Place a rag over the spray hose port,
and turn the switch ON (l). When the oil
has been sucked from the cup,

turn the pump OFF (O).

3. Wipe the entire unit, hose and gun
with a damp cloth to remove accumulated
paint. Replace the high pressure hose

to the paint hose port.

17
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Cleaning the Inlet Valve

Cleaning or servicing the inlet valve may be required if the unit has priming problems. Priming problems may be prevented by properly cleaning the sprayer
and following the Long-Term Storage steps.

1. Remove the suction set. 2. Unscrew the inlet valve assembly (a) from the sprayer. Visually
inspect the inside and outside of the inlet valve assembly. Clean any
paint residue with the appropriate cleaning solution.

3. Lubricate the O-ring on the inlet valve (b). Replace inlet valve as- | 4. Replace suction set and hand-tighten.
sembly by screwing it into the sprayer. Torque to 23-27 ft Ibs.

If priming problems persist, you may need to replace the inlet
valve assembly. Call Customer Service to order new inlet valve
assembly.
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Fluid Section Seal Replacement Instructions

WARNING! Always wear protective eye wear while servicing the pump. Be sure to follow the Pressure Relief Procedure when shutting the unit down for any
purpose, including servicing or adjusting. After performing the Pressure Relief Procedure, be sure to unplug the unit before servicing or adjusting. Area must
be free of solvents and paint fumes.

Disassembly of the Fluid Section

1. Remove the suction set.

2. Remove the front cover and the four screws that secure it using a T20 Torx head driver.

3. using a T20 Torx head driver.

4. Remove the yoke screw and washer that secures the dowel pin. The dowel pin connects the yoke to the piston.

5. a) For this machine, rotate the pump shaft so the piston is in the top dead center position. This can be done by pushing on the yoke. This is required to
disassemble all the parts.

b) For other models, inspect the yoke assembly and piston. In order to remove all the necessary parts, the piston must not be in the bottom dead center
position. If the piston is at the bottom of the stroke, install the front cover and screws, turn the pump on briefly to index the piston, unplug the unit, and
repeat step 2.

6. Unscrew and remove the inlet valve assembly .

7. Remove the piston assembly by pushing down on the piston near the yoke.

8. Unscrew and remove the top nut using and adjustable wrench.

9. Remove the worn seals using a flat head screwdriver or punch. Remove the top seal from the top and the bottom seal from the bottom by pressing
against the side of the seal and popping it out. Be sure not to scratch the housing where the seals are located.

10. Clean the area where the new seals are to be installed.

Assembly of the Fluid Section
1. Lubricate the new top seal with Separating Oil

7. Install the dowel pin to connect the yoke to the piston. The
8. Install the yoke screw and washer to secure the dowel pin.
9. Turn pump right side up and apply a few drops of Separating Oil orii i een the top nut and piston. This will prolong the seal life.
10. Install front cover and four (4) screws.

11. Replace inlet valve. Install the suction set.

Top nut

Top seal
(cup down)

U\

N

Piston/seal assembly
NOTE- DO NOT
attempt to remove the
seals from the piston

Locating sleeve

Lathe dog

O-ring

Steel ball [

t}j‘ B Valve body
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Troubleshooting / Maintenance

Problem

Cause

Solution

A.  The sprayer does notstart.

1. The sprayer is not plugged in.
2. The ON/OFF switch is set to OFF.

3. The sprayer was turned off while
still under pressure.

4. No voltage is coming from the
wall plug.

5.  The extension cord is damaged
or has too low a capacity.

6.  Afuse is blown in the sprayer.

7.  Thereis a problem with the
motor

1.  Plugthe sprayerin.

2. Turn the ON/OFF switch to ON.

3. Turn the pressure control knob to
maximum pressure (+), or relieve
pressure by turning the PRIME/SPRAY
valve to PRIME.

4.  Properly test the power supply volt-
age.

5.  Replace the extension cord.

6.  Take sprayer to Authorized Service
Center.

7.  Take sprayer to Authorized Service
Center.

B.  The sprayer starts but does not
draw in paint when the PRIME/
SPRAY knob is set to PRIME.

6.  Theinlet valve is wi
aged.

7.  The PRIME/SPRAY valve is
plugged.

AN

C.  The sprayer draws up paint but the
pressure drops when the gun is
triggered.

1.  The spray tip is worn. \
2. The suction set screen is clo
3. The gunfilter is plugged.

4.  The paint is too heavy or coarse

5.  Theinlet valve assembly is dam-
aged or worn.

6.  The suction tube is loose.

1.  Refill the bucket or immerse the suc-
tion tube in paint.

2. Clean the suction set.

3.  Clean the tube connection and tighten
it securely.

4.  Clean the inlet valve. Inlet may be
stuck from old paint. Depress pusher
stem to release.

Outlet may be stuck from old paint.
emoye inlet valve. Insert pen or pen-

6.  Tighten the suction tube.

D. The PRIME/SPRAY valve is on
SPRAY and there is flow through
the return tube.

1. The PRIME/SPRAY valve is dirty
or worn.

1.  Take sprayer to Authorized Service
Center.

E.  The spray gun leaks

1. Internal parts of the gun are worn
or dirty.

1. Take the sprayer to a Authorized Service
Center.

F.  The tip guard assembly leaks.

1.  The tip was assembled
incorrectly.

2. The washer is worn.

1. Check the tip assembly and assemble
properly

2. Replace the washer.

20
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G.  The spray gun will not spray.

The spray tip or the gun filter is
plugged.

The spray tip is not fully in the
SPRAY position.

Clean the spray tip or gun filter.

Put the tip in the SPRAY position.

H.  The paint pattern is tailing.

The pressure is set too low.

The gun or the suction filter is
plugged.

The suction tube is loose at the
inlet valve.

The tip is worn.
The paint is too thick.

Pressure loss.

Increase the pressure.

Clean the filters.

Tighten the suction tube fitting.
Replace the spray tip.

Thin the paint.

Refer to Causes and Solutions for
problem C.

Daily Maintenance

The only daily maintenance necessary is thorough gle
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08nyisc acdpaleiag
Mpocoxn! AlafdoTe TG mapakATw 08nyLleg MPLV XPNOLUOTIOLOETE AUTO TO TIPOLOV. Edv Sev To KAVETE, pnopei va mpokAnBei coBapdg Tpaupatioposg. OYAASTE
TO EMXEIPIAIO ZE ENA ASOAAEZ HMEIO FA MEAAONTIKH ANADOPA.

OL emotpodég 6ev Ba yivovtat SeKTEG KaL N eyyunon ev8ExXetat va akupwOei av to pnxavnpa dsv kabapiletal cwotd apéows PeTa T Xprion.

KaBapiote apéowg to punxavnpa yia va anodUyete thv tpokAnon povipng BAGBnG.

AmnoBnkeVOTE AUTO TO eyXELPidLO

DuAd€te aUTO To EYXELPISLO VLA TLG TIPOELSOTIOLOELG AoPaELaG KaL TG TPODUAGEELS, TLG Sladikacieg cuvappoloynong, Aettoupyiag, enBewpnong, cuvtrpn-
ong Kot kaBaplopou. Mpddte Tov oelpLlakd aptBpd Tou MPoidvTog 0TV MPWTN oeAiSa Tou eyxeLpLdiou xpriotn (r KAvag kat £Tog ayopdg, Qv To TPoLov Sev €xeL
apBpo). UAALTe aUTO To EYXELPLSLO Kat TNV artoSeL§n o€ aodPaAEG Kal OTEYVO HEPOG yLao LEAAOVTLKY avadopd.

INUAVTLIKEG 08nyieg
3TO MAPOV EYXELPLBLO, TNV ETIKETA KAl O ONEG TLG AANEG TTANPODOPIEG TIOU TTOPEXOVTAL E QUTO TO TIPOLOV:

é AuTO elvat To cUpBolo poeldonoinong aodadeiag. XpnolponoLeitat ya va oog mpoelSomnoLel yla mbavou g KwdUvoug Tpoowrikol TPAUUATIOHOU.
Tnpeite 6Aa ta pnvopata aopaleiog mou akoAouBouv autd to cUUBOAO yLa va amodUYETE TUXOV TPAUMATIONO 1 akOun kat Bavarto.

Fr N fedasd  YroSewviel pua emkivbuvn katdotaon n omoia, av Sev anodeuxBel, Ba éxel wg anotéAeopa Bavato i coBapd TPAUUATIONO.
LAWARNING YroSewviel pia emikivéuvn katdotacn n omnola, av ev anodpeuxBei, propet va odnynoet oe Bavaro i cofoapd TPAUHATIOUO.

ACAUTION Xpnowonoteital ue to cUuBoro mpoeidonoinong achaleiag, umodeikviel pia emikivéuvn katdotaon n onoia, av ev anodeuxBei, unopel

NOTICE Xpnotporoteitat yia Tty o

CAUTION To oUpBOAO aUTd XWpPig T

TEXVIKA XOPOKTNPLOTLKA

Tdon/Zuxvotnta: 230V, 50 Hz * 0 KOTAOKEVOOTAG Slatnpel TO SIKAiWHA VoL TPAYHATONOLOEL SEUTEPEVOUTES

oAAay£G OTO OXESLAOMO TOU TPOIOVTOG KOl 0T TEXVIKA XAPOKTNPLOTIKA XWPLG

loxug: 1010 W TipoNyoUHEVN €L80TOiNGN, EKTOG EAV Ol aAAayég QUTEG EMNPERIOUV ONUAVTIKA

v anodoon kat Aewtoupyia aoddAelag Twy mpoioviwy. Ta gfaptripata mou

Méyiotn pon (mapoxn): 1.5 L/min neptypddovral / anewovifovtat otig oehiSeg Tou eyXEPLSiou TOU KpOTATE OTAL

] B 3 X Xépla oag evééxetal va apopolv Kat o GANa LOVTEAQ TNG OELPAG TIPOIOVIWY TOU

Méyiotn mieon Yekaopou: 3000 psi KATOOKEUQOTH, ME TAPOUOL  XOUPAKTNPLOTIKY, Kal €eVOEXETAL va  unv
Mévtoto uévseoq OleOd)UG'LOU' 415 / 515 TepAaUBAVOVTaL OTO TTPOLOV TTOU LOALG QUTOKTHOATE.

, , , * Mo va Staopaliotel n aopdalela Kat n aglomotio Tou PoiovTog Kabwg Kat n

Awaotaoelg Adotyou Pekacpou: 10 m/ §6.3*12.3" LOXUG TNG eyyOnong OAeG ol epyaocieq emblOpBwong, eAéyxou, EMUOKEURG

QVTIKOTAOTAONG  CUMMEPNAUBAVOUEVNG TNG OUVIAPNONG Kol TWV  EBKWY
pubpioewy, TPEMEL Vo EKTEAOUVTAL HOVO QO TEXVLKOUG TOU €§0UCLOSOTNHEVOL
TUAMATOG Service Tou KATAOKEVQOTH.

* Xpnouornoteite mavta To mPoidv Pe Tov mapexopevo Eomiopd. H Aettoupyia
TOU TPOLOVTOG LE UN-TIPOPAETIOUEVO EEOTALOHO evEEXETAL VoL TtpOoKaAETeL BAGBN I
aKOpa Kat coBapd TPAUUATIONS 1) BAvato. O KATAOKEUAOTNAG KAl O ELOAYWYEQS
oudepia euBUVN PEPEL yLO TPAUHATIONOUG Kot BAABEG TTOU TTPOKUTITOUV ATto TV
Xprion pn npoPAendpevou 6OMALOUOU.

N
1

MPOEIAOMNOIHZH! AloBdote OAeg TIg tpoeldomolioelg kat 0dnyieg aocdaieiag. H un tpnon Twv nMPoeldomotoewy Kot TwV 08NyLWV UMopel va poKaAéoeL
coBapO TPAVUATIONO.

1. AcdaAela xwpou gpyaciag

A. Kpatriote 1o xwpo epyaciag kabapd kot KaAd GwTlopévo. OL aKaTAOTATOL Kol GKOTEWVOL XWPOL TPOCKAAOUV aTuxhota

B. Aeltoupyeite T0 pnXavnua povo oe kald aeplldopevo xwpo. Ta StaAbpata Badng kat ot Stahuteg pnopel va eivat emiBAaBeic av elomveuotouv.

. MV XpNOLLLOTIOLELTE TO UNXAVNIO O XWPOUG OToU UTtApXouV eUdAEKTA a€pLa f avabupLAoEeLg i) okovn. To UNXAvnUo Uopel va SnoupynoeL orvOnpeg
ME arotéAeopa TNV avadAeEn TG okovNG 1 Twv avaBUULACEWY.

A. Kpatrote ta modLd KoL TouG MAPEUPLOKOEVOUG O amOotaon achaleiag KT tnv SLApKeLa AELTOUPYIAG TOU NXOVALATOG SLOTL UIMOPEL va oag 0dnyricouv
VOl XAOETE TOV EAEYXO XELPLOKOU TOU UNXOVALOTOG.

2. HAektpiki aoddaAeia

A. Ta Buoupata tpododoaciog mpémel va tapltaouv e tnv mpila. MoTé pnv TPomomnoleite To dLg e OMOLOVENTIOTE TPOTIO. M XPNOLLOTIOLEITE OVTATTOPES UE
YEWMEVA pnxavrpata. H xprion p1n tpomomnotnuévwy BUoHATWY KoL oL avTioTOWKES TIPileg Ba pewwaoouv Tov kivéuvo nAektporAnéiag.

B. Ao UyeTe tnv emadr TOU CWUATOG HE YELWUEVEG ETILGAVELEG, OTIWG ival 0L CWANVEG, Tat BEPUAVTIKA cwaTa, Kot Ta Puyeia. YapxeL avgnpévog kivéuvog
nAektpomAnéiag edv To CWHO 0aG EVOL YELWUEVO.

. Mnv ekBétete T0 pnxavnua o Bpoxn f o AAAeG cuvOnKeg epBAAovTOC e Lypacia. To VEPO TTOU ELCEPYETAL OTO HNXAVN A 0UEAVEL TOV KivEuVO NAeKTpO-
mAnéiag.

A. Alotnpriote to KoAwSLo og KaAr katdotacn. MoTté unv xpnotpomnoLeite To kKaAwdio yla tn petadopd, Tnv anocuvdeon 1 tnv €AEn Tou punxavhiuoatog. Kpa-
TNOTE T0 KAAWSLO paKpLA amo tn BeppdtnTa, T0 AASL, TLG AXUNPEG AKPEG 1 TA KWOUpEVA HEPN. Ta xaAaopéva i UmAeypéva kalwdia avéavouyv tov kivbuvo
nAektpomAnéiag.
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E. Katd tn Aettoupyia ToU pnxaviiotog og eEWTEPLKOUG XWPOUG, XPNOLomoLoTe éva KaAwdLo mpoéktaon katdAAnlo yia e€wteptkn xprion. H xprion kaAw-
Slou KatdAANAou yla e€WTEPLKN XPHON KELWVEL TOV Kivouvo nAektpomAnéiog.

3T. EQv n Aettoupyia TOU HNXOVAUATOG O€ XWPO OTIOU UTIAPXEL Lypacia eival avamddeuKTn, XpNOLUOTOLoTe pia cuokeur] (GFCI).

H xprion pag ouokeung GFCl pewwvel tov kKivbuvo nAektpomAnéiag.

3. Npoowrikr acpaAela

A. Meivete og eypriyopon. NMapakoAouBroTe TL KAVETE KAl XPNOLUOTIOLOTE TNV KON AoyLKr Otav XelpileoTe To pnxdvnua. Mnv XpnOLUOTIOLEITE TO HNXAvVNUaA
€VW €l0TE KOUPAOUEVOL 1 BPLOKECTE UTIO TNV EMNPELA VOPKWTLKWY, AAKOOA 1) dapudkwy. Mia otypr) EAAeWPNG TPOoOXNG KATA TN AELTOUPYIO TOU UNXAVALOTOG
aUEAVEL TOV KIVOUVO TPOAUUATIOMOU TOU XELPLOTH i GAAWY aTOHWV.

I. NtuBeite katdAAnAa. Mn dopdte xahapd poUxa fj KOOUALATA. Z€ TEPITTWON TIOU EXETE HAKPLA LOAALE, PopEaTe Eva KATAAANAO KAAUMUA YLa VOL TOL OKETIA-
oete. Kpatrote ta paAALd, ta polyxa Kot Ta YAVTLA 00 HaKPLA oo ta KvoUueva pepn. Ta xalapd polxa, Ta KOOMAKATA ) Ta HoKpLd paAAd avédvouv tov
KivEUVO TPAUMATIOHOU TWV TPOCWITWY WG AMOTEAECUA TNG CUAANYNG OE KWVOUEVA EPN.

A. Antoduyete TNV akovola ekkivnon. BeBawwBeite 6tL n okavddAn Bpioketal otnv Bon amevepyonoinong npwv cuvdeoete v tpododooia pevpatog. Mnv
METADEPETE TO NXAVNUA HE TO SAXTUAG cag ot okav&AAN Kol pn To CUVEEETE TNV APOo)X PEVUATOG LE TNV okavbaAn o B€on evepyonoinong.

E. Mnv untepBaivete ta 6pLa 00g. ALATtnPOTE OWOTH OTACHN TOU CWHATOG Kal Loopportia kaB’dAn tnv Stdpkela ektéAeong tng Stadikaoiag. H owoth otipén Kot
LOOPPOTTLOL ETUTPETIEL TOV KAAUTEPO EAEYXO TOU NXOVILATOG OE AMPOOSOKNTEG KATAOTACELG.

3T. XpNolomoloTe EOMALOHO ATOULKNG TipooTtaciag. Popdte YUaALd Kal LAOKA TPOOoTaciag ou €xouv eykplBel amd tnv ANSI, el81Kr LAoKa TPOOTACLAG
eykekppuévn artd tnv NIOSH, yavtia epyaciog Bapéwg TUmou Kat aviloAloOntikd namovtola achaleiog Katd tnv mpostouaocia, t Badn, tov kabaplopo n
™ ouvtrpnon.

4. Aodalrg kaL cwoTth Xprion

A. Mnv untepdOPTWVETE TO UNXAVNA. XPNOLULOTIOOTE TO KATAAANAO UNXAVNUa cUUPWVA LE TI ATTOLTAHOELG TNG EKAOTOTE £pyaciog kal eGapUOYNG.

To kat@\AnAo pnxavnua Ba K&vel tn Souleld kaAUtepa katl aodaléotepa e To GOPTIO yLa To omoio oxeSLAoTNKE.

B. Mnv XpnGOLUOTIOLE(TE TO UNXAVNHA EGV O SLOKOTT 0 evepyomolLel kal Sev to anevepyornolel. Omolodnmote unxdvnuo tou dev prnopei va eheyxBei péow

5. Service
MNapadwaoTe To UNXAVNILA TIPOG ETILOKEUT OE €Val EE0UCLOSOTNEVO TN A
Bel og kaln kat acdain katdotaon Aettoupyiag.

El8kég 06nyieg aodaleiag

QKPWTNPLOLOUO KO ATAULTEL AUEDN XELPOUPYLKN EMEUPAON.
2. Mnv onUaSeVETE PE TO UNXAVNHA KATIOLO ATOMO, CUMTEPIAAUBAVOUEVOU K
Yekaopol Kal PNV mpoomabioeTe va KATeUOUVETE T POr) TWV XPWHATWY UE TO XEP
npootacio and ToEKA XpWHATA, OTEYOVOTIONTIKA, ASLABPOXOTOLNTIKA 1) UALKA EUTIO \\n

3. Mnv £pxeote o€ enadn pe nidaka mou dnuioupyeital and SLappor) oTov EVKAUITTO CWA aodh

4. Aodahiote TV okavSEAn Tou TILOTOALOU PEKAOHOU HECW TOU CUOTHUATOG aodAALONG TN \/G\d%tav 8ev XpNOLUOTIOLE(TE TO TILOTOAL.

5. Mnv a¢rvete To pnxavnua umo miieon evw Sev To eMPAENETE KATA TNV SLAPKELA AELTOU PV

6. Mnv kaBapilete TNV GKpn TOU TILOTOALOU PeKAoUOU evw gival cuvSedepévn e Tov owAnva Badnc.

7. Kpatote tv okavSaAn kat to BUopa tou nAektpikol kKahwdiou tpododooiag kabapod Kat anmaAlayUévo arod To Xpwia.

8. Mnv Aettoupyeite To unxavnua evw elvat ddeto. Mrmopei va pokAnBel InuLd oto pnxavnua.

9. MnV XPNOLUOTIOLEITE TO HNXAVNHA VLA TOV PEKACUO OULAVTOU, LETAAAKWY XPWHATWY, UALKWV EMLOUAATWONG, KOKKWVOU LOAUBSEOU, TOLUEVTOU, KILWALAG,
Aetavtikwv Badwv mou meptExouv acBEotn i AeuKavTika. Autd Ba kataotpéPouv To TILOTOAL PekaopoU Kat Ba akupwoouv tnv gyyunon.

10. Mnv ekdalete eldAekta UALKA KOVTA og avolxtr GAOya 1) KOVTA o€ TiNYEG avAdAeENG. OL NAEKTPOKLVNTAPEG, O NAEKTPOAOYLKOG EOTIALOUOG KOL TAL XELPL-
OTHPLA UITOPOUV VA TIPOKOAECOUV NAEKTPLKA TOEa TTou Ba avadAéfouv éva eUdAekTo aéplo 1 LEpATHOUG. MV aroBnkeveTe eVBAEKTA UYPA 1} AEPLAL KOVTA
0TO MNXAvnua.

11. Na Sratnpeite tov e€0mMALOO TUPOOREDNG 0 KAAR KATAOTOON AELTOUPYIAC.

12. KpatAoTe To UNXAvnpa LoKPLA oo T meploxr YekaopoU yia va amodUyeTe tnv enadr pe Toug SLOAUTES KOl TLG avabu ULAOELG TWV XPWHATWV.

13. XpNOLLOTIOLAOTE TO UNXAVN A LOVO WE UALKA e BAon To vepd fi Ta 0puKTA TepeBvOEN L.

14. Mnv xpnotuonoleite Aeukavtkd (mx.xAwpivn), atwvolikot vadBaiviou, ahkodAn aketdvn rj ToAoUOALO KaTd Tov KaBaplopd tou eomAlopol Pekaouol
Badng.

15. Mn xpnotuoroteite SLOAUTEG e onpeia avadpAeéng kdtw Twv 21 ° C yia kabaplopd tou e€omAlopol. Autd umopei va mpokaAécouv avadAeén ry €kpnén.
MNapadelypata anodektwv SloAutwy Kabaplopol gival To vepd, Ta 0pUKTA aAKOOAOUXA UYPA KAl TO SLAAUTIKO BEPVIKLWY. INUELWOTE OTL OPLOUEVOL ATTO
aUTOUG ToUuG SLaAUTEG Umopel va eivat akatdAANAoL yla oplopéva i8n XpwHdTtwy, akoAoUBOTE TIG CUCTACELG TOU TIPOUNBeUTH XpwHATWY. EMkowvwvrote
e Tov mpounBeuth oag yla va {ntrioete GUANO AeSopévwv Aodaleiag YAtkou (MSDS).

16. AkolouBriote TIg mtpoduldels aodaleiag kat TG TPoeldomotioel acdpaleiag TOU KATAOKELAOTH TOU UAKOU PEKACHOU KOl TOU SLoaAUTh.

17. Kpatrote Tov UKAUITTO CWARvVA Badnig HOKPLE oo axpnpd avitkeipeva. Ot UKAUTTOL CWANVEG OE TEPIMTWON SLaPPONG EVOEXETAL VO TIPOKAAEGOUV
TPAUHATIOMO. EAEYXETE TAKTIKA TOUG EUKAUTTOUG CWAAVEG KAL OVTIKATAOTAOTE TOUG €4V eival dBapuévol.
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18. MNa tov kabapLlopd tou cuoTApatog Badng, XPNOLLOTOLRoTE T XapunAotepn duvarth puBuLon mieong.

19. OMNot ot eUkapmtol CWANVEG Kal Ta e€aptripata PEKAOUOU TTOU XPNOLLOTIOLOUVTAL LE TO UNXAVN O TIPETIEL VaL £XOUV Ttieon péxpL kat 3000 PSI.

20. To unxavnua mpémneL va eivat cuvdedeévo og pLa Tpida o givat yelwUEVn oUWV e OAOUG TOUG TOTILKOUG KAVOVIOUOUE KAl VOUOUG,.

21. No eloTe IPOOEKTIKOL KOTd ToV PeKAoUO o BUEAAWSELG NUEPEG.

22. Mnv XpNOLUOTIOLE(TE TO UNXAvNa Xwpic va Bpioketal TOMoOeTNUEVO TO TPOOTATEUTLKO TOU aKpoduaiou Tou motoAol otn B€on tou.

23. To mepiPANpa TOU HNXAVAUATOG Uitopel va {eotaBel katd tn xprion. Mnv ayyilete to mepiBAnUa HEXPL VA KPUWOEL EVIEAWG.

24. Adarpgote To akpodUalo f yupiote Tov Stakomtn otn Béon kabaplopov MPIN kabapiote A EeMAUVETE TOV EEOMALOUO TOU NXAVHALATOC,.

25. Mnv xpnotuomnoleite mévoeg yia va odifete i va xaAapwoeTe TIg cUVEETELG UPNANG Ttieong.

26. OL omvOrpeg amod akatdAAnAn yeiwon pmopolv va ipokaAéoouv avadAeén twv udpatuwv! Tnpeite GAOUG TOUG TOTIKOUCS KAVOVIOHOUG OXETLKA LE TN
Xpron oxeiwv mapoxnG PEVOTWY UALKWV Kot SOXELWV SLAAUTWY TTOU XPNOLLOTIOLOUVTOL KATA TNV EKTTAUGH TOU UNXAVIHATOG KOL TWV EE0PTNUATWY TOU.
Xpnotuornoleite povo aywytpo Letallikd Soxeia tornobetnuéva oe yelwpeévn (okupodepa) emidavela. Mnv tonobeteite Soxela o Un AyWyLLES ETLPAVELESG
(6rwcg xaptoévL A xapti). Fewwote OAa ta petadAikd Soxeia cuvSéovtag to éva akpo evog kalwbdiou yeiwong oto Soxeio kot to AANO GKPO O ULa YELWHEVN
Soun (6mwg Kovtvo cwAfva). Alatnprote Tn yelwon, akopa Kot dtay EEMAEVETE 1) EKTOVWVETE TNV TECT TOU UNXQVALOTOG OE £va HETAAALKO Soxeio. H SUva-
un tou Pexkaopol umopel va avatpeP el éva petalikod oxeio, ondte otabBepomotiote To LETOAALKO SOXELO KOl KPOATHOTE TO LETAAALKO TURAKA TOU TILOTOALOU
P ekaopOoU TOmoBETNEVO TTAVW OTO YELWUEVO HETAAAKO Soxeio Otav miElete TN oKavSAAN TOu TLOTOALOU PEKACHOU.

27. Alatnpeite TLG ETIKETEG KO TLG TILVOKISEG TUTIOU TTAVW OTO UnXavnua. Oépouv onpavtikeég mAnpodopleg yia tnv acddlela. Av Sev eivat Suvatr n avayvw-
on toug AOyw $BopAg 1 €xouv amokoAAnBei kat xaBel, EMKOWWVAOTE LE TOV TPOUNOEUTH 0OC YO AVTIKATACTACH.

28. Antoduyete TNV akolola ekkivnon. Mpogtolpaoteite KATAAANAQ yLa TNV Epyacio TPV EVEPYOTIOLAOETE TO UNXAVNLA.

29. To mpoidv auto Sev eival atxvibl. Kpatrote o pakpLld armo ta matdid.

30. O avBpwrol pe Bnpatodoteg Ba mpémnel va cUUBOUAEUOVTAL TO YLATPO TOUC TIPLY Ao Tn xprion. Ta nAektpopayvntikd nedia mou Bpiokovtal kovtd otov
KapdLako Bnuatoddtn evééxetal va pokahécouv BAGRN oto Bnuatoddtn r va emnpedoouv Tn Aettoupyia tou.

31. MPOEIAOMOIHZH: H okdvn KATOLWY UALKWVY TTOU SnULoupyeital katd tnv TPLRr epyaieiwy pe NAeKTPKO pelpa, Kom, Aeiavon, Stdtpnon kat AAEG kata-
OKEUOOTIKEG SpOTNPLOTNTEG, TIEPLEXEL XNIULKEG OUCLEGIIOU ELVaL YVWOTEG OTL TTPOKAAOUV KAPKIVO, YEVETIKEG avwUaAieg i AAeg BAGBEeC otV avarmapaywyr).

* KpuoTtaAAko mupitio arno TouBAa Kat ToLUE ' LOVEQL TOLXOTIOLLAG

® [0 TO OPOEVLKO KOl TO XPWHLO Ao EUAeia ) enefepyaoia, o kivbuvog amo tnv €ékBeon MOLKIAEL avdAoya e TO TTOOO CUXVA KAVETE
K £G 0UOieC: va epydleote o€ KaAd aEPL{OUEVO XWPO KOL VAL EPYATIECTE XPNOLUOTIOLW-

VTOG EVKEKPLUEVO EEOTIALOO aodaleiag, OTIWG OL Jg

Yytewng kot Aopalerog tng KaAwpdpviag § 25249.5 Ke

32. MPOEIAOMOIHIH: H xprion tou kaAwdiou og AUTO T, TT ekBE&oeL va 08nyNoETe, Hla XxNUKA oucia ou elval yvwotr OtL pokaAel Kapkivo

Kal YEVETIKEG avwHoAieg i GAAeg BAGBeg otnv avarmapay . V. XEPLA META TO XEPLOMO (Kwdikag Yylewng kat AoddAetag tng KoAwbpopviag §

25249.5 kol eMOpevVa).

A DUAQETe To eyXELPidLO aTo o€ éva achalég pépog!

Teiwon

A NA ANOOYTETE THN HAEKTPOMAHZIA H AKOMH KAl TON OANATO EXH TOY KAAQAIOY TEIQ3HI: KaAéote évav
€€ELOIKEUEVO NAEKTPOAOYO €AV €XETE AUbLBOAIEG OXETIKA LE TO €AV N TIPL oronoleite to Buopa Tou KaAwdiou pevATOg
TIOU TIOPEXETAL HE TO MNXAvnuo. Moté pnv adaipeite t yAwttid OfolelTe TOV PeKAOTPA €AV TO KaAwSLo
tpododoaiog n to Pig Exouv umootel {npid. Edv éxel umooTel {nuLa, va e§ouolodotnpévo TuRpa Service
TPV amod tn xpnon. Eav to Buoua Sev talpldlel otnv npila, Ba mpénet va Tom t . t oX: LOIKEUEVO NAEKTPOAOGYO.

Mo pnyavipota tou Gp£pouv yeLwPEVO BUCLO PE TPELG OKPOSEKTEG

BUOHA LLE TPELG AKPOBEKTEG Kot Tpilol oUvEeoNG

BAGBN, n yelwon mapéxet pia pikpn dtadpopn avtiotaong yo tn Letadopd NAEKTPLKNG EVEP A Ao TOV XProTh, MELwvovTag ToV KivEuvo nAekTpo-
mAné&iag. (BA. Buopa kat €§060 3-akpoSeKTWV.)
2. 0 akpodEKTNG yelwong oTo BUoUa CUVSEETAL LECW TOU TPACLWVOU KOAWSiou pHéoa oTo KOAWSLO 0TO cUOTNUA YEIWONG TOU LNXavAUATOoG. To mpdcwvo cup-
pa oto KoAwSLo TIPEMEL va eival To POVO VPO TTOU ELVaL CUVEESEUEVO OTO GUOTNIA YEIWONG TOU LNXOVILATOG KoL SEV TIPETIEL TIOTE VAL Elval cUVEESEUEVO
o€ NAeKTPLIKA "Twvtavo" Teppatiko. (BA. BUopa kat €060 3-0KpoSeKTWV.)

3. To unXAavnua mPEMEeL va givat cuvEedepévo o KATAAANAN Tiplla, CWOTA EYKATECTNIEVN KoL YELWHEVN CUNPWVA e OAOUG TOUG KAVOVIOOUG KOL VOLLOUG.
MPOZOXH! OAeg oL cuvEEaeLg NAekTPLKOU €EOTALOUOU CUMMEPAAUBAVOLEVWY KOl TNG TIPIag Kot Twv KOAWSIWVY Tou pnxavnuatog Ba mpémneL va yivouv povo
arno évav enayyeApatio NAekTpoAdyo f amd évav eEELEIKEVEVO TEXVIKO TOU TUALATOG Service Tou KATaoKELaoTr avtiotoya!

KaAwdia mpoéktaong

1. Ta YELWHEVO LNXAVALOTA OUTOULTOUV KAAWSLO TIPOEKTOONG TPLWV OYWYWV. Tal SUTAQ UNXAVALOTA LITOPOUV VO XPNOLLOTIOLCOUV £va KAAWSLO TIPOEKTAONG
600 1) TPLWV Ay WYywV.

2. KaBwg avédvetal n andotacn and tnv npila, mPEMEL VO XPNOLUOTIOOETE KOAWSLO TTPOEKTAONG LEYAAUTEPOU SLOUETPAATOC. H Xpron KaAwdiwy mpoé-

KTAONG UE Aywyo aVEMAPKOUG SLOUETPOU TTPOKAAEL coBapr TITWON TNG TACNG, HE AMOTEAECHA OMWAELX LOXVOG Kot TiBavn {NLA 0TO UnXavnua.

3.'000 MIKPOTEPN Eival N SLAPETPOG TOU KaAwdiou, TOo0 peyaAlTepn ival N XWPNTIKOTNTA TOU KaAwsiou. MNa mapddelyua, éva KaAwdilo prikoug 14 umopet
va dépel uPNAOTEPO pela Ao €va KOAWSLO 16 SLAPETPAUATOG.

4.'0tav XpNOLUOTIOLELTE TIEPLOCOTEPQ ATIO Eva KAAWSLO TIPOEKTACNG YLOL VAL CUMTTANPWOETE TO CUVOALKO prkog, BeBatwBeite 0Tl kABe KAAWSLO TIEPLEXEL TOU-
AdxLoTOV TO KATAAANAQ XOPOKTNPLOTIKA.

5. EQv XpNOLLOTIOLEITE EVal KAAWSLO TIPOEKTOONG YLOL TIEPLOCOTEPA ATTO EVA LNXOVI LATO TIPOCOECTE TLG MAGKEG TILVaKIS G KAl XPNOLUOTIOLOTE TO ABpoLlopa

yla va kaBoploete To amattoVevo eAAxLoTo HéEyeBog kaAwsdiou.

6. EQv xpnolpomnoleite e§wteplko kaAwdLo pogktaong, BeBalwbeite OTL €xel emionuavOet pe to eniBepa "W-A" ("W" otov Kavadad) yia va BeBaiwbelte otL
elvat katd\AnAo yla e§wtepikn xpron.
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7. BePowwbeite o1l To KaAWSL0 TPoékTaonG eival KaAwg cuvdedepévo kal Bpioketal oe Kol Aettoupyikn Katdotaon. Na avilkablotdte mavra éva
KATEOTPAUUEVO KOAWSLO TIPOEKTAONG ) VAL TO ETILOKEUAOETE TIAPASISOVTAC TO o€ £vav eL6IKEUUEVO NAEKTPOAOYO TIPLV TO XPNOLULOTIOLOETE.
8. MpootatéPTe Ta KAAWSLO TIPOEKTAONG OO ALXUNPA AVTIKEIUEVA, UTEPPBOALKT BEpUOTNTA KAL TRV LypACia.

Nepypadn BACIKWY TUNUATWV

MPOEIAOMNOIHZH:
AUTO TO pnxavnua Sev TPEMEL

MotoAL Pekacpol VQL XPNOLUOTIOLELTAL UE UALKA UE

Akpoducio A\ _ (Badnig)

udr TEXVOTPOTAG, OTEYQVOTIOL-

Jpekaopold — S T~ NTKA Kot GAAQL TEapOHOLaL UALKA.
(Badric) gj’) To pnxavnua dépel pia edikd

, oxeblaopévn avthia. OAeg ot

E€apTApoTa Acotixo Yekaopod mAnpodopieg  mou  Sivovtal
. (Babric) vie v Baown ékSoon Tou
LETGBOONC ) HNXQWAKATOG LoXUOUV KAl yia Ta
Kivnonc Awaxérng ON / OFF UTONOUTL HOVTEAQ, EKTOG OO

TIG TIEPUTTWOELG TIOU UTTOSELKVU-
ovtal Kat Stadopormotovvral.

ZNUAVTLKO
Oplopéva amd Ta oXedLaypap-
paTo. 0 QuTO TO Eyxelpidlo
evOE-xeTal va pnv taplalouv
OKPLBWG HE TO MOVIEAO TOU
~ . . punxavipatog ocog.  OAeg ot
" Ndotiyo avappédnong mAnpodopieg Kat oL 08nyieg ou
Slvovtal og autd To eyxXeLPiSLo
LoOXUOUV yla OAQ TOL MOVTEAQ,
EKTOG QIO TLG TIEPLTTW-OELG TIOU

B ai\Bi&ﬁ Eiaptr’]pam mAaoiou TP
enotpodng
Nepypadn BAcLkwV XELPLOTNPIWV Kal AELTOUPYLWV
Atokortng ON/OFF: O Stakormtng ON/OFF evepyomoLel Kat amevepyort F, I=ON)
SwAnvag avappodnaong: To vypod avappoddrtal HECW TOU CWARVA AV
‘Euporo cupmisong/umnonieong: To €UBOAO KLveital mMPog T MAVW Kot TTPog ¢ {eon mou xpnotpomoteital ya tnv

avappodnon Tou Lypol HECW Tou CwARVA avappodnong.
MotoAL Pekaopol (Badnc): To motoAl Pekaouol(Badnc) eAéyxeL tnv mapoxn y o@o motoAol mou Slabétete e€aptdral
Qo TO HOVTEANO TOU UNXOVALATOG OaG.

EUkapmntog cwAnvag Pekaopol (Badng): O cwAnvag Pekaopol (Badrg) cuvdéeL to
SwAnvag enotpodng: To uypo amooTEAAETAL THOW PECW TOU CWARVA €MLOTPOdG OTO 5 5 0 kouurti PRIME/SPRAY Bpioketal otn Béon
PRIME. \\

Atokoreng PRIME/SPRAY: O Swakomtng PRIME/SPRAY kateuBUvel To uypd 0TOV EUKAUITO OW ekaopol otav eival pubuiopévog otn Béon SPRAY 1
otov owArAva erotpodi dtav eivat pubuiopévog otn Béon PRIME. Ta BéAn otov Stakomtn PRIME/SPRAY Ssixvouv Ti¢ kateuBUVOELC TIEPLOTPOdAG YLa TIG
Aettoupyieg PRIME kat SPRAY. O Stakdmntng PRIME/SPRAY xpnotponoleitatl eniong yla tnv eKtdvwon Tng mieong mou Snuioupyeitat otov cwAfva Pekaopol
(BAéme Awadikaoia ektovwong rieong).

Emtloyéag eAéyyou mieong: O emhoyéag eAéyxou Tiieong puBpilet tov Babuod tng toxlog ou xpnoLomnoLel n avtAia yla va wbAceL To uypo.

Autavtrpag: O Autavtrpoag £xeL oxeSLAOTEL yla va tapéxeL Aimavon otnv avtAia.

STéNexog wlntipa: To otélexog wBnong €xel oxedlaotel ya va Satnpel t PaABiba €068ou avolytr Katl ylo va amotpénel Ty ¢payn Tng Aoyw
OUYKEVTPWONG ATOENPOAUEVWY UALKWV.

0d&nyieg cuvappoAdynong

A Mnv ocuvééete to Buopa tpododooiag otnv mpila mpotou Anapaitnta spyalsia katd thv cuvappoldynon.
olokAnpwoete tnv Stadikacia cuvappolodynong. 1. Ao puBuLlopeva KAELSLA
2.3/16” Allen

3. KoAwbio mpoéktaong (BAETe, "kaAwdia mpoéktaong')
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1. Juvbdéote tov elKaumTo owAnva vPnAng mieong
otnv unodoxn ouvdeong. Idifte pe éva puBULlOpEVO
KAELSL.

2. Juvbeote T0 GANO AKPO TOU GWARVA OTO TUOTOAL PEKa-
ooV, Kpatriote To TLoTOAL pe To éva puBuldpevo KAELSL kal
odifte o mafudsdL tou cwArva pe to dAAo.

To akpoduolo Pekaopol Sev mpénel va
tomoBeteital mopd povo adol o
PeKaoTAPAG KAl O EVKAWUTTOG OW-
Mvog Yekaopol €xouv kaBapt-
OTEL KAL TPOETOLUOOTEL.

3. Mepdote tov cwAfva avoppo-

dnong otn BaABida elod8ou kat

odifte Tov KAAA pE TO XEPL OOC.

BeBawwBeite 6t Ta oTMEPpW AT A~
ebappolouv cwotd PeTagy Toug, T »(/"
WOTE TO €€APTNHOL VAL TIEPL- h )
otpedetal eAelBepa.

4. TonoBetriote TELOVTOG TO CWARVA EMLOTPONG 0To e€dpTnUa
Tou cwAAva emotpodng. Migote To KAUT MAvw amd to e€dptnua
TOU CWANVA EMLOTPOPNC YL va. aoPaAicETE TO CWARVA EMLOTPO-
oIl

5. BeBawwBeite 0Tl Ta UAKA oTEYavomoinong Bpiokovtat otnv B€on Toug, 0TO ECWTEPLKO TOU CWARVA avappodnong.
Bldwote 1o piktpo L0660V 6TO AKPO TOU CWARVA avappoddnonc.
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08nyieg Aettovpyiog

AuTA n evotnTa TEPLEXEL 08nyieg TTou Ba emavaAappdvovtal oe 6o To MapPoV eyXeLpiSLO.

AcddaAion/KAeidwpa tou tictoAto Pekaopol:

KAeldwvete mavrta tn okavSdAn dtav tonobeteite To0 akpodUoLo PeKATUOU i OTAV TO TLOTOAL PEKATUOU SEV XpNOLUOTOLE(TAL.

A

MiotoAL Yekaopov (Badrig)

To ToTOAL ival kKAebwpévo Otav n aodalela TG okavSdAng Bploketal o ywvia 9092.
(k&Beta mpog tn okavSAaAn mpog omotadrnote and TG SU0 kateuBUVOELS).

Ma va KAEWOWOETE TO TOTOAL, Yyuplote tnv
KAEWSaPLA TNG OKAVOAANG TIPOG TA EUIPOG Kall
ehadpwe MPOG T KATW va akvntornotnOet.

Z0vSeon e TO SikTUO NAEKTPLKOU PEULATOG M/anevspvonomon

1. EAéyé€re ot 0 Slakomtng ON/OFF Bpioketal otn B€on OFF (O).

Arakormtng ON/OFF

2. Juvdéote 1o Buopa tpododooiag o yelwpévn mipila ) o€ yeL-
WHEVO KAAWSLO TIPOEKTAONG BAPEWE TUTIOU.

/ [ e

Aladikaoio EKTOVWONG Ttieong

A

BeBalwbeite dtL akohouBeite tn Sladikacio EKTOVWONG TEONG OTAV QTIEVE
XPNOLLOTIOLELTAL YLOL TNV EKTOVWON TNG TEEONG QTG TOV EVKAUTITO CWARVA

OTtO,

Srirote Adyo. Auth n Stadikacia

1. Aodahiote/Khelbwote t0 TLOTOAL PeKaopoU
(BAéme 08nyieg mapandvw). Nupiote to Stakdmtn
ON/OFF otn 6¢on OFF.

0£on PRIME.

Awakormtng ON/
OFF

2. Tupiote tov Stakomtn PRIME/SPRAY otn

3. ZekAelbwoTe TO TUOTOAL PeKATHOU
Kol TOMoOEeTAOTE TO TILOTOAL PEKATHOU
0TO TAGL TOU KASOU UALKwVY. KAeldwate

TO TILOTOAL PekaopoU.
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KaBaplopdg Kat TPOETOLUAGIO TOU UNXOVALLOTOG

‘OAeg T KawoUpyLla pnxavipata eAEYXoVIal wg mPog TLG eMSO0ELS TOUG OTO £PYOOTACLO KOl QMOCTEAAOVTOL YEULOUEVO HE SOKLUOOTIKO LYPO yla va
anodpeuxBel n SlaBpwon katd tn petadopd kat tnv anobnkeucn. Edv éxete NdN XpNOLLOTOLNCEL TO UNXAVNHA 00G, EVOEXETAL VO TTAPAUEIVEL EVTOG TOU,
Alyo vepd 1 Slalltng mou xpnotpomolBnke yla tov kabaplopo. Eite To pnxavnud oag elval kawoupyLo eite To €XETe &N XPNOLLOTIOLOEL, AUTO TO LUYPO

TPETEL VO KABAPLOTEL KOl VAL ITOAKPUVOEL OXOAAOTIKA QTtO TO GUCTNHLA TIPLY OO TN XPrion. AKOAOUBRoTE Ta apakAaTw Brpata.

1. ToroBetrote £va yepdto Soxeio UALkoU PeKaoUOU
KATw arod To cwAnva avappodnong (a). Tepewote
0 owAnva emotpodng (B) oe éva doxeio cuAAOyAG
arnoBAnTwv.

2. Tupiote tov emloyéa eAEyxou TiieonG 0T PEYLOTN Ttie-
on. Fupiote tov Stakormtn PRIME/SPRAY otn 6¢on PRIME.

3. ZUVSEOTE TO UNXAVNHA oTNV TIPL{al KOl LETOKLVAOTE
to Stakdémtn ON/OFF otn B€on ON (1).

To punxavnua Ba apxioet va avtAel UALKO amo Tov ow-
Afva avappodnong, Héoa otnv aviAia kal £§w ano
Tov owAfva erotpodng. Abrote ™ povada va ekte-
Ael KUKAO AglTOUPYLAG YA OPKETH WPA YL va adat-
PECEL TO SOKLUAOTIKO UYPO O TNV avTAla ) LEXPL VAL
ByetL UAKO PEKAOHOU QMo To CWARVA EMLOTPOPNAC.

4. Anevepyomolote tv to unxavnua (0). Apaipéote o
owAAva emotpodng anod to Soxeio cuAloyrg amoBAn-
TwV KoL ToroBetrote Tov otn B€on Aettoupyiag Tou MAvw
arno 1o Soxeilo tou UAKOU PekacpoU.

KaBaplopdg kat mpostopacio tov cwAfva Pekacpol

PNV AN

1. ZekAeldwote to TILOTOAL PekaopoU Kat yupiote Ttov
Slakdmen PRIME/SPRAY otn 6¢on PRIME.

To akpoduolo Pekaopou AEN MPENEI va eivatl
ouvEEeSEEVO OTO TLOTOAL PEKOTHOU OTav KoBapilete
ToV cWARva YPekaopou.

péeL eheVBepa.

3. Evw miédete TN okavSAdAn, evepyomotjote tnv avtAia (1),
matnpévn T okavSAaAn HEXPL va amopakpuvOel OAog 0 aépag, To vepo 1 0 SLHAUTNG amo To cwARva PEKAGHOU KOL TO UALKO Vol

2. Miéote TN okavSAaAn kat kateuBUVeTe To TLOTOAL Pekaopol oTo
TIAELPLKO TolYwa evog Soxelou ouloyng amoBAfTwy. Edv xpn-
OLUOTIOLELTE UALKA e BAon To AASL, TO HNXAvN O TIPETEL VA Elvat
YEWMEVO KATA TN Stdpketa Tou kKabBaplopou (BA. mpoeldonoinon
TIOPOKATW).

Kpatrote ta xépla oag HokpLd amo tn porj tou uypou. MNElWwoTe To
TUOTOAL KPATWVTAG TO OTNV GKpn evog petalAkol Soxeiou katd
™ Slapkela Tou EeMAUpaTOG. EQv Sev To KAVETE QUTO, Hopel va
TPOKANBEL oTaTIKN NAEKTPLKY EKKEVWON TIOU UITOPEL va TpoKaAE-
OELTIUPKAYLA.

Al yupiote tov Siakomtn PRIME/SPRAY otn B€on SPRAY. Kpatriote

Edv o Stakomtng PRIME/SPRAY eival akdpa oto SPRAY, Ba urtdpxet uPnAr mieon otov UKOUTTO CWAARVA Kol 0TO TILOTOAL Peka-
OUOU £Ww¢ 0Tou o Stakomtng PRIME/SPRAY puBuiotei otnv Béon PRIME.
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€XeL peivel tieon otov eUKAUTTO CWARVA.

4. Apnote t™ okavdaAn. Fupiote tov Siakomtn PRIME/ |5. KAeldwote 1o miotoAl Pekaopol. BeBatwbeite ot to €6pavo
SPRAY otn 08éon PRIME. KAeiote tnv avtAia OFF (O). Ma- [kat to pavpo efdptnua oteyavomoinong Bpiokovtal otn Béon
TOTE TNV oKavOAAn KaTeuBUVOVTOG TO TILOTOAL HECQ OTO [TOUG MECQ OTO TIAELUASL TOU TIPOOTATEUTIKOU AKpou. BlSwaoTte To
Soxelo oulMoynig armofARTwy yla va BeBatwbeite 6Tl §ev |[GUYKPATNUA TTPOCTATEUTIKOU AKPOU PEKOGHOU TIAVW OTO TILOTOAL.
Soi€te pe 1o xépL.

Apxlote va odlyyete tnv dkpn o€ auth
™ ywvia.

Mo va emtvxete TNV embupnty ywvia
Pekaopou.

SHMEIQZH - BeBalwbeite OtL 0 cwAnvag Sev £xeL cuotpadel Kot BpidKeEToL HOKPLA AITO AVTIKEILEVQ LE QULUNPEG GKPEG.

1. Evepyonotfjote thv avthia (I). Tupiote to Stakomen PRIME/
SPRAY otn B€on SPRAY. Tupiote tov emloyéa eAéyyou Tieong
oTn péylotn mieon (+). O evkauntog cwAnvag Pekaopol Ba
TPEMEL va OKANPUVEL KABWE apXileL va PEEL TO XPWLA OTO ECW-
TePLKO TOU.

2. Otav to unxdvnua anevepyorolnBei, EekAeldwate To
TUWOTOAL PEKAOHOU Kal PYEKACTE Lot SOKLLOOTIKNA TIEPLOXH YL
va eNéyEete To oXESLO (poTiBo) Yekaopou.

O kwntrpag Ba evepyoroteitat kat Ba amnevepyonoteital
QUTOMATA OTIOTE QUTALTE(TAL AUENON TNG TILEONG.

O emhoyéag eAéyxou Tiieong Hropel va pubpLotel mpog ta
TIAVW 1 TIPOG Ta KATW yLa va emiteuxBel to emBupnto potifo
Pekaopou.

Zwoto potifo Yekaopol

Motipo AavBacpévng pubuiong (oAv xapnAn ricon, ppay-
uévo akpodpuolo)
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MNa kaAUtepa anoteAéopata, CUCTAVETAL N OpOLOHoPdN EMOTPWON o€ OAOKANPN TNV
erudaveLa.
AUTO eMITUYXAVETAL UE OPOLOUOPDEC KWV OELS. AKOAOUBNOTE TIG MOPAKATW CUBOUAEG.

"Bapld"
"Ehadprd” eniotpwon "Ehadprd”
eniotpwon eniotpwon
SUMBOUAR:
Kpatrote to moTtoAL Pekacpol oe opBr) ywvia wg mpog Ty erntdavela.
AuTO onpaivel OTL IPEMEL vaL KIVE(TE OAOKANPO TO XEPL OAG UITPOG-TILOW
Kot OXL LOVO va AuyileTe Tov Kapmo oag.

I

AavBaopévo L1 AavBacpévo
o

SupBOUAR:

Kpatriote to TOTOAL Pekaopol KABeTa

TPOG TNV emLpdavela. AladopEeTIKA, TO €va AKPO MNepinou

Tou potifou Ba sival mayutepo and ~=-10 £wg 12 {vtoeg*™=|

10 GAAo. T | .
| ) NavBaopévo

ZupBouln: Swotd = I‘. \1
Kpatrjote to motoAl Pekaopol kdbeta gi‘} i I\
1pOogG TNV emidpavela. AladopeTIKA, TO Eva AKPO \\
X
Mepimov :“-\

Tou potifou Ba eival maxvtepo and

T0 dAo.

JupBoUAR: MiéaTe TNV okavSAAn TpLY TNV Evapén Tou epAouatog. AeAeuBepwaote tn okav&AaAn mpLv amo To TEAOG TOU MEPATUATOC. To
TUWOTOAL Pekaopol Ba mpémet va Kweital dtav n okavSaAn miéletal kot adrivetat. EmkaAvte kdBe mépaopa katd 30% nepinou. Autd Ba
efaodaliosl pla opolopopdn enictpwon.

10 éwg 12 ivtoeg

ExteAéote , i
Edv pOKeLTaL va armtopakpuvOeite amo to pnxavn- T0 épaopa I'Iaplmou ,
Ha Yyl TIEPLOCOTEPO QO Mia wpa, akolouBrote opoLdpopdha 10 €w¢ 12 ivroeg

TG 08nyieg yLa tn amoBrKkeuon cUVTOUNG XPOVIKAG
SLapKeELagG. e e —

A N O B W

Zekwnote to [iéote TNV Metakwnote Adriote tnv  OAokAnpwote
Tépacpa OoKOVSAAN TO TUOTOAL okav8AAn  To mépaopa
otabepd
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Avtipetwrion npofAnuatwy Pekacpou - Anddpagn tou akpopuciou PeKAGHOU

Edv to potifo Yekaopol mapapopdWVETaL 1 OTAUATA EVIEAWG EVW TO TILOTOAL EVEPYOTIOLELTAL, OKO-
AouBrote Ta mapakATw Brpata.

MpoelSomnoinon! Mnv emuyelproete va EeBOVAWOETE 1| va KaBapioete To akpodUOLO e TO
SAxTUNG oag.

SHMEIQZH - Mnv xpnotuonoleite Behova fi dAAo axpunpd epyaleio yia va kabapioete to akpoduaoto.
To okAnpo kapBidio Bohdpapiou punopei va ondoeL.

Adnote T okavdaAn Kot KAELWSWOTE To TLOTOAL MNepLoTpéYPTe TO AKpO TOou PpUBULLOUEVOU akpodUGLou
oUpdwva e v dopd Tou BEAoug katd 1802 £€toL WoTe To onpeio Tou BENoUG va elval tPog To Tiow
Hé€pog Tou ToToAlol (B€on CLEAN).

Mwotoh
KAeLWbwpévo

‘Otav Bpioketal umod nieon, To akpodpuolo Ye-
KQLOMOU Uopel va meplotpédetal pe SuokoAia.
Fupiote tov Stakdmtn PRIME/SPRAY otn Béon
PRIME Kot evepyomoLioTe To ToTtoAL. Auto Ba
EKTOVWOEL TNV TEON KOL TO GKPO TOU akpoduaciou
Ba neplotpadel Mo gvkoAa.

2. lupiote tov Sakomen PRIME/SPRAY otn B£on SPRAY.
3. ZekAeLOWOTE TO TILOTOAL KOL TUEDTE TN oKavSAAn, oTpEdovTag To TILOTOAL TPOG Eva KOUUATL EUAOU 1
xaptoviou.

AUTO EMUTPEMEL OTNV TtiEON TOU BpiokeTal 0To owAARVa PekaoHoU VA AMOPAKPUVEL TO CWHATISW0 1
TO UALKO ToU TtpoKaAel To prhokdapiopa. Otav to akpodplaotlo eival kabapd, To UALKO Ba e&épxeTal oe
guBUypapuun 8€éopun vPnAnG rtieong.

akpodUoLo Pekaopuol, akoAouBRoTe TG 0dnyieg
"KaBaplopog tou diktpou tou motoAlol Pekaopou”.

7)
Edv To UAIKO e€akolouBel va pnv Pekdletal anod to f’j
i

\

4. Adpriote tn okavSAAn Kot KAELGWOTE TO TULOTOAL PeKAOUOU.
Avtlotpete To AKPO Tou akpoduaciou £ToL Wote To BENOG va SEiVEL KaL TIAAL TTPOG TAL EUITPOG
(6€on Yekaopol). ZekAeSWOTE TO TILOTOAL KaL CUVEXIOTE TOV PEKACUO.

4

MoTtoAL

s -‘\_ KAELOWHEVO
7S ABN

= "l"g'}ﬁ D

[

Avtipetwrion npoBAnpdtwy Pekaopou - Kabapilopdg tou ¢piktpou tou niotoAiol Pekacpol

To diktpo npémel va kaBapiletal kaBe Gopd Mou XPNOLUOTIOLELTE TO pNXAvNa. OTav XpnoLUOTOLELTE TTaXUPPEUCTA UALKA YeKaopoU, To diktpo pmopet va
XpeLaletal va kaBapiletal mo cuyva.

1. EkteAéote Tt Sladikacio eKTOVWONG TG rieong.

2a. ZeBLOWOTE TO €£APTNA ATIO TO KATW HEPOG TOU TILOTOALOU XpnoLomolwvtag éva pubutlopevo kKAelSi, dpovtifovtag va pnv xAoeTe To eAatrplo.

2b. AlTOGUVSECTE TO TIPOCTATEUTIKO OKAVSAANG ard to mepiBAnpa tou didtpou tpafwvtag to mpog ta é€w amo to mepiBAnua tou diltpou.

3. ZeBldworte o nepifAnua tou ditpou.

4. Adbatpéate To diktpo amo to nepiPAnpa tou motoAlol Kal kabapiote o Ue To KatdAAnAo StaAupa kabaplopou.

5. EAéy€te 1o diAtpo yla tpumeg i aAa onuadia $Bopdg. Aviikataotrote To diktpo edv eival pOappévo.

SHMEIQ3H - Moté punv TpunATe To GIATPO UE AUXUNPO AVTIKEIUEVO.

6. ToroBetote T0 KaBaPLopEVO GIATPO, UE TO KWVLKO AKPO TIPWTA, 0TO MEPIBANKA TOU TLOTOALOU. To KWVLIKO dkpo Tou diltpou mpénel va tornobetn el ow-
0TA 070 TLOTOAL. H AavBaopévn cuvappoloynon Ba €xeL WG anotéAeopa €va BOUAWUEVO AKPO 1 UNSEVLKN por Ao TO TILOTOAL.

7. Zuvappoloynote §ava To TILOTOAL PEKAGHOU.
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Avtipetwriion npofAnudtwy Pekacpol - Kabaplopog tov dpiktpou elc68ou

To diAtpo 010 KATW HEPOG TOU cwArvVa avappddnong popel emiong va xpetdletat kabaplopd. EAéyéte to kabe dpopd mou
aM\diZete Soxeia Pekaopou.

1. Adatpéote t0 diktpo EePLEWVOVTAG To amd to cwARva avappodnong. Kabapiote o dpiktpo pe to katdAAnio StdAvpa kaba-
pLopou.

2. Bldworte 1o diktpo ava otn Béon tou.

Edv petd tv oAokAnpwon 6Awv Twv Bnudtwy otnv evotnta "Avtipetwnion npofAnpdtwy Pekaopot" e§akolouBeite va avtt-
petwrtilete mpoPARpata oTtov PeKAOHO, AVaTPEETE 0TV evOTNTA "AVTLLETWITLON TTPOBANUATWY".

INMOVTLIKEG ONUELWOELG KaBapLopol - Atapdot
- Otav xpnotpomnoteite UALKA Aateg, kabapia
T0 KAT@AANAa StdAvpa kabaplopou.
- Mnv xpnotpormnoleite SLOAUTIKG GE UALKG
adatpedet.
- Onoto StdAupa KabapLlopou Kat av XpnoLonoLn
- O oxolaotikog kabaplopog kat n Almavon tou
Aettoupyia HETA TNV aroBrkeuon.

Mpoeldomoinon! AkoAouBrote autd ta Bripata kabe dopd
- Mavta va EemMAEVETE TO TILOTOAL PEKATOU TOUAAXLOTOV Eva
- EAQv ouA\éyete Toug SLOAUTEG TTOU €§E€PXOVTOL QIO TO UNXAVNLL
EeMAUVETE.

- O XWPOG MPETEL VL EXEL ETTOPKT EEAEPLOUO.

- AkolouBrjote OAeg TIg 0dnyieg kabaplopou.

- MHN xpnotuomnoteite Beviivn yla va KoBpILoETE TO LNXAvN Q.

KaBaplopdg uAtkwv Latex

AkohouBrote auTd ta BripaTa Qv XPNOLUOTOoaTe UALKA oo Aaté€ KA % £TE Bs 0¢
akolouBrote Tig 08nyieg KaBaplopog yla uAka pe Baon to Aadt.

\A\\\\

A &
2. Xpnotponolwvtag éva AdoTXo Krmou, 3. Adpatpéote T0 diktpo -

. EQv 6ev éxete SLaBéoipo AGoTo Krmou,

1. KAeLSWOTE TO TUOTOAL KOt adaLPETTE TO 4.BeBawBelte ot ta eaptripata ote-

ouotnua tou akpoduaciov. TomoBetrote
To cwARvVa avappodnong KaL To CWARva
emotpodn oe eva adelo Soxeio cuAAoyng
anofARTwv.

A
R o )

-W . 254
A (T o)

AbeLdote to Soxeio cUANOyYNG
anoBAATWV.

32

EemAUVETE TO cWARVa avappodnaong, To

owAnva emotpodng kat To Gpiktpo el0680u. avappddnong koL TomoBeTh-

Abeldote to Soxelo cuNOYN G artoBAATwWY.
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£10060U Ao To cwARvVa yavoroinong Bpiokovtal otnv Béon

TOUG OTO E0WTEPLKO TOU AVTATTOPQ
KaL Tou cwAfva avappddnong. Suv-
Séote Tov avtantopa kabapLopol tng
avtAiag o éva AAoTLXo KrTou.
SUVE£OTE TOV EVKAWUTTO CWAAVA Kat
TOV QVTAMTopa 0To e€APTNIA OTO
GKpo Tou CWARVA avappodnong.

oTe To o€ S0oXelo AMOPPLUUA-
TwV (UNV to eTAgeTE).




5. Anoocuvbéote 1O OwAAvVA €MOTPOdPAG amd TO CWARva
avappd-dnong kat tomoBetiote Tov oto Soxeio amoPARTWV.
Tupiote Tov Stakomtn PRIME/SPRAY otn 6€on PRIME.

6. Avoite tnv mapoyr vepou. Evepyomoliote Thv avtAia
(1). To vepo Ba eloéNBeL oo cwARva avappddnong kat Ba
£&ENOeL péow Tou cwAAvVa emlotpodnc. Abriote Tnv avtAia
VOl AELTOUPYNOEL YLOL LEPLKA AETITA YLOL VOL UITOPETEL VOL
EemAuBel o cwAnvag emoTPodNg.

Adnote tv avthia va Aettoupyel ota Bripata 7 kat 8.

7. ToroBetriote o S0XELO UAKOU Pekaopol Simha oto Soxeio
oUAAOYNG artoBARTWY. ITOXEVOTE TO TILOTOAL PEKACHOU OTO TAGL
Tou Soxelou apxLkoU UALKOU KOL KPOTHOTE TIATNHEVN TN
oKavSAaAn.

Kpatrjote
natnpévn
v

OKOVSAAN

\

| Aoxeio

.il ¢ -‘_'__;--l“‘
&=
. UALKOU

Ta Soxela mpénmel / rd 4 Wexaopol

va ebarmrovral.

Aoxeio oul\oyng
anoBAATWY

8. Evw tpafdre tn okav8aAn, yupiote Tov Slakomtn
PRIME/SPRAY otn B£on SPRAY yla va itOpaKpUVETE
TO UAIKO artd TOV EVKOUTITO CWARVA TILOW OTO APXLKO
Soyxeio.

SPray e

SUVEXLOTE VOl KPOTATE TIOTNHEVN TN GKAVEAAN yLoL TaL
€MOMEVa Bripata.

9. Otav to StdAupa kabaplopol Byaivel and to TotoAl Peka-
OMOU, KPATAOTE TaTnUéVn T okav8AAn Kat OToXeUOTE TO
TUOTOAL Pekaopol oto TAdL Tou oxeiou cuAAoyr ¢ amoBAATwWY.
10. Kpatrjote matnuévn tnv okavSAaAn pEXpL TO UypO TOU
Byaivel amd to motoAL va eivat kabapd. Mmopel va xpelaotei va
adeldoete 10 Soxeio ouloyng amoPAATWY KAl va cuvexioete
TV €KmMAUON.

11. Tupiote tov Slakomen PRIME/SPRAY otn 6¢on PRIME kat
TUEOTE TNV oKAvEAAN GAAn pa Gopd yla Vo EKTOVWOETE TNV
niieon.

Wekaote og Soxelo culloynig
anoPAfTwv

WeKAOTE TO UALKO 0TO apXLko Soxeio.
Mpoxwprote otov kKabapLopod Twy e§aptnudtwy
TOU TILOTOALOU PEKATHOU.
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Ka®aplopdg - YAwd pe Baon to AasL

1. KAel6WOTE TO TUOTOAL KOl apALPECTE TO CUCTNO TOU OKPO-
¢duoiou. Bubiote to clotnpa avappddnong oe eva Soxeio pe
0 KatdAAnAo StdAupa kabaplopou.

Aoxeio pe Stdhupa kabaplopou.

2. ToroBetrote éva oxeio cuAhoyrg anoPAfTwy Simha oto
Soxeio Tou apyLKoU UALKOU. ZTOXEVOTE TO TULOTOAL PEKAGHOU OTO
TAGL Tou Soxeiou apxtkol UALKOU Kal KPOTAOTE AtV Th
OKAVSAAN.

Aoxeio cuNoyng { > —
arnoPAATwWY

[
Kpatote matnuévn

H 7 TNV oKavEAAn
l_ 1 Apxd doxeio
Ta Soyeio mpémel va / o

edamnrtovrat.

3. Evw matdte tn okavSdAn Tou TILoTOALOU, EVEPYOTIOLOTE TV
avtAia (1) kat yupiote tov Stakormtn PRIME/ SPRAY otn B€on
SPRAY yLa val OITOOKPUVETE TO UALKO OO TOV EVKOLUTTTO CWARva
miiow oTo apyLKO Soxeio.

JuvexloTe va KpATATE TATNUEVN T OKAVEAAN yLa Ta €MO-
Meva BAuata.

- Kpatrjote matnpévn tnv okavSaAn.
- Evepyormotiote tnv avtiia ON(l)
- Tupiote tov Stakdmen PRIME/SPRAY otnv 6¢on SPRAY.

4. KaBwg to StaAupa kaBaplopol e€€pyetal amo To MOTOAL PeKa-
OOV, KPATAOTE IMATNUEVN TN OKAVSAAN KoL OTOXEVOTE TO TLOTOAL
Pekaopol oto AL Tou Soxeiou cUAOYRAG amoBARTWY (YELwaoTE TO
TUOTOAL o€ PeTaAALKO Soxelo, edv Eemhévete e eUdAekTo SLaAuTn).
5. Kpatfote matnuévn tv okavSsdAn péxpL to uypd mou eépxetal
Qo TO TILOTOAL va eivat SlauyEg. EvBéxetal va xpelaoTel va armop-
piete kat va mpopnBeuteite véo StdAupa kabaplopou.

6. Nupiote tov Slakormtn PRIME/SPRAY otn 6¢on PRIME kat evepyo-
oL oTe To TLOTOAL pia hopd yla va EKTOVWOETE TNV Ttieon.

Wekdote og Soxeio ocuNoyng

arnoPAATWY . -, .
BAA WeKAOTE TO UAKO GTO QpLKO

Soyeio.

Mpoxwpnote otov KaBaPLoUO TOU CUCTAUATOG
avappodnong.

34

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR

ik



KaBaplopdg tou cuotipatog avappodnong

1. KAeLWOWOTE TO TILOTOAL KOLL QTIEVEPYOTIOLAOTE TNV
avtAia (O).

2. Adalpéote Toug CWANVEG avappodnong Kot mt-
otpodng Kat kabapiote Toug pe To KaTtdAANAo kaba-
PLOTLKO SLAAupQ. Oa TIPETEL ELONG VO OKOUTILOETE
Ta oTEpW AT Tou Tagipadiol elcodou (a) kot va
adatpéoete Kat va kabapioete to diktpo elcodou.

3. 0tav to o€t avappodnong eivat kabapod, BLéwaote tov
ocwAnva avappodnong nicw otn BaABida elcdSou kat

enavatonoBetrote Tov owAnva enotpodng oto €aptn-
Ua Tou cwAARva emlotpodn. EmavatonoBetrote To KAUT.

4. BuBiote to ot avappddnong oe éva Soxeio e
NEO StdAupa kabaplopou.

5. lupiote tov Stakomtn PRIME/SPRAY otn 6£on PRIME.
Evepyormotfiote tnv avtAia ON (1) kat evepyomoliote to
TUOTOAL pia popd péoa o éva Soxelo cuNNoyrG amoBAn-
TWV YL VO EKTOVWOETE TNV TtiEoN.

Adnote TV avthia vo AELToupyroEL WOTE VA KUKAO-
dopnoel SLaAupa kabaplopol HECW TOU CUCTHHO-
T0G avappodnong yla 2-3 Aemtd. AnevepyonoLrote
v avtAia.

2 éwg 3 Aemta =/ >

Snueiwon: EQv xpnoLLomnoLoate UALKO Je
Bdon to Aad, mpémet va Eemlvete Eava
TNV avTAla e VEPO YLOL VaL TNV TTPOETOLUAOE-
Te yLa amoBrkevon.

Mpoxwpriote otov kabaplopd Twv efaptn-
MATWV TOU TILOTOALOU PEKATUOU.
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KaBaplopog twv e§aptnpdtwy Tou miotoAtol PeKaopol

1. BeBawwBeite dtL n avtAia eival amevepyomoLnpé-
vn (0). BeBalwBeite dtL o Stakomtng PRIME/SPRAY
eival yuplopévog otn Béon PRIME. Altocuvdéote to
unxavnua ord to NAekTpLko diktuo.

2. Adatpéate T0 TLOTOAL PeKaoUOU amod To cwAnva Peka-
OMOU XpNOLUOTIOLWVTOG pUBULIOpEVA KAELSLA.

3. Adatpéate 1o dpiktpo amo 1o moToAL Pekaopol
(avatpé€te otnv evotnta KabBaplopog tou diktpou tou
TiotoAol Pekaopou.

4. Adatpéate T0 akpodUoLo (a) amd To TPOCTATEUTIKO KA-
Auppa. KaBapiote to akpoduoto Pekaopol pe pia Bouptoa
UE HOAOKEG TPIXES Kot TO KATAAANAO StdAupa kKabapLlopou.
Opovrtiote va adalpéoete kat va kabapioete Tn podéAa

(b) ko to £6pavo (c) mou Bpiokovtal oTo micw HEPOC TOU
TPOOTATEUTIKOU KAAUUUATOG.

5. Eykataotrote mpwta 0 GIATpo Tou MLoToALoU pE
OCUVEEOVTOG TIPWTA TNV KWVLKH TAEUPA. ZUVOPUOAOYH-
ote £ava To ToTOAL PekaopoU.

6. TormoBetriote to akpodLoLo (a), To ESpavo (c) kat
podéAa (b) kat emavaTomoBETAOTE TO TPOCTATEUTIKO
KAAU QL.

e O
€L (c)

7. Blbwote £avd to moTOAL PEKAOHOU GTOV EVKOUTTTO
owAnva PekaopoL. Zdifte pe eva kAeLSL.
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AnoBrikeuon ocUVTOHMNG XPOVLKNAG SLdpKeLag (€wg 16 wpeg)
AkohouBnote autd Ta BApata Otav XpnoLUoToLeite Hovo UAKA amd Aatés. Edv xpnolpomoleite UAKA pe Baon to AdSt, akolouBriote ta Bripata Kabaplopog

KoL LoKpOXpOvLa aroBrkeuon.

OAokAfjpwon Stadikaciog

1. KAelbwoTe To TILoTOAL

2. Tupiote tov Sakomtn PRIME/SPRAY otn B£on | 3. Pi€te 1/2 dAtiave vepd apyd otnv kopudr Tou
PRIME. Amevepyormotrote tnv avthia (O). Amo- | XpwHATOG Yla Vo amoTpEPETE TO OTEYVWHA TOU
OUVSEDTE TO PNXAvnua amo to NAeKTPLko Siktuo. | xpwpatog. Tulifte to olOTNUA TOU TILOTOALOU

Pekaopol Ue va uypo Tavi kat Tonobetriote To
o€ i Motk cakoUAa. 2dpayiote tn cakou-
Aa. TormtoBeTAOTE TO YEKAOTIKO 08 A0DONEG pE-
POG UaKPLA artd Tov AALO amoBrKeEUGn GUVTOUNG

XPOVIKAG SLAPKELAG.

‘Evapén Stadikaciog A

1. Adalpéote TO TUOTOAL artd tnv TAAOTIKY | 2. Tupiote tov Slakomtn PRIME/SPRAY otn Bon
oakoUAQ. AvakaTtEéPTe vepd HEC OTO XPWHAL. PRIME. Zuv6€0Te TO pUnXAvnpa oto NAEKTPLKO Si-
- Ktuo. fupiote to Slakomtn otn B£on ON (1).

< |

i
tq“?_
W

3. lupiote tov Stakdmen PRIME/SPRAY otn Béon
SPRAY. AOKIHAOTE TO pNXavnua o o epedpikn — |
erudavela Kot EEKVAOTE TOV PEKAOUO. ! N

v
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Makpoxpovn anobrkevon

AkoAoUBNOTE AUTEG TLG 08NYLEG LOVO UETA TNV EKTEAECH OAWV TWV BNUATWY TG Stadikaciog kabaplopou.

1. Tepiote éva kOmeAho | GANo Soxeio pe edLkd
StaAupa cuvtpnong kat Bubiote tn BaABida ei-
oobou oto doxeio.

EWdkd SLdAupa cuvtipnong.

2. ToroBetote éva mavi mavw amno tnv unodoxr cuv-
Se0n¢ Tou cWARVA PEKAGHOU KAl YUPLOTE TO SLakomTn
ON (l). Otav to StdAupa €xeL avappodnOei and to
KUTteEAAO, arevepyomnotiote tnv avtAia (0).

3. ZKouTIloTE OAOKANPO TO UNXAVNLLA, TOV EVKOLUITTO
OWARVA KoL TO TILOTOAL pE €va uypo Tavi yia va adat-
PEOETE TN cUCOWPELUEVN Badr. Emavatonobetriote
Tov eUKOUITTO owARva uPnAnG iieong otnv ultodoxn
ouvdeong tou cwAnva Badng.
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KaBapilopdg tng BaABidag etlo68ou

KaBaplopdg n ouvtripnon g BaABidag elodSou unopei va anaitnBei edv n povada mapouctdlet mpoBAfipata ekkivnong. Ta poBAfpata ekkivnong popoluv
va antopeuxBolv pe Tov KAtdAANAo KaBapLopo TOU UNXAVAATOG KOL TNV TAPNON TWV BNUATWY HLaKPOXPOVLAG artobrKkeuong.

1. Adaipéote to cUoTNUA AvappoOdnong. 2. ZeBdwote to clotnua tng BaABidag eloddou (a) kat adalpéote
TO Qo To UNXAvnpa. EAEyEte OMTIKA TO ECWTEPLKO KAL TO EEWTEPLKO
Tou cuotipatog tng BaABibag elocddou. Kabapiote Tuxov umoheip-
pata Badng pe to katdAAnAo StdAupa kabaplopou.

(a)

3. Autdvete to o-ring otn BaABida elcodou (b). EmavatonoBetiote | 4. EmavatonoBetiote To cuotnua avappodnong kat adifte to pe
to oUotnua tg BaABidag elo68ou BLOWVOVTAG TO 0TO PNXAvnua. | To XépL.
Suoodifte pe pomn 23-27 ft lbs.

Edv ta mpoPAfpata ekkivnong mopapévouy, (owg XpeLaoTel va
QVTLKOTOLOTIOETE TO OUYKPOTNUA BaABiSag elodSou. Kahéote to
KEVTPO €EUTINPETNONG TIEAATWV YL va TtapayyeileTe véo olOTN-
pa BaABidag eloddou.

08nyieg avtikatdotaong e§aptnATWY CTEYAVOTOiNoNG

MPOEIAOMNOIHZH! ®opdte mavta yuaAld mpootaciog KATd tn cuvtrpnon tng avtAiag tou punxavnuatog. BeBalwwBeite tL akolouBeite tn Stadikacia EKTO-
vwong Tieong OTav AmeEVEPYOTTIOLEITE TO UNXAVNLOL VLA OTIOLOVSHTIOTE OKOTIO, GUUTMEPAAUBAVOEVNG TNG CUVTHPNONG A TNG PUBLONG. MEeTA TNV ektélean
¢ Stadikaoiog EKTOVWoNnG tg mieong, GPOVTLOTE VO AMOCUVEECETE TO UNXAVNLOL ATTO TO NAEKTPLKO S{KTUO TIPLY Ao TN cuvtrpnon i t pubuon. O xwpog
TpEMEL va eivat amaAlaypévog amo avaBuULAoELS XPWHATWY 1) SLOAUTWV.
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AmnoocuvapoAdynon tng avtAiog

1. Adaipéote to cUoTNHA avappodpnong.

2. AdaLpEDTE TO UMPOOTIVO KAAUMHA KaL TIG TECOEPLS BISEC TTOU TO OTEPEWVOUV Xpnotpomolwvtag Torx T20.

3. Xpnotponotiote éva T20 Torx.

4. Adarpéate Tov koyAla kat tn podéa ou achalilet tov meipo. O meipog cuvbEeL Tov koyAila pe to EuBolo.

5. a). Na autd to punxavnua, meplotpéPte tov afova tng avtAiog £ToL wote To €UPBoAo va BpiokeTal otnv dvw vekpd onueio.

b) Ma dAAa povtéda, emBewprote To cuykpoTnua {uyou Kat to £uBolo. Mpokelpévou va adatpefolv OAa ta anapaitnta efaptipata, to £uBolo Sev mpemneL
va Bpioketal otn B€on kdtw vekpol onpeiou. EGv to £€uBolo BpiokeTal 0To KATW AKPO TNG SLadpopnc, TOMOBETAHOTE TO UPooTvd KAAUUUA Kot TG Bibeg,
gvepyomolote yia Alyo tnv avtAia yla va Seifete 1o €UPBOAO, AMOCUVEECTE TO UNXAVN O ATO TO NAEKTPLKO SikTUO Kal EMOVOAABETE TO BApa 2.

6. ZeBLdwote kal adalpéote To cvoTnua tng BaABidag etoodou .

7. Adarpéote o £uBolo mielovtag mPog Ta KATw To EUPRoA0 KovTd otov {uyo.

8. ZeBLéwote Kol adalpEoTe TO MAVW TAELUASL XpNOLLOTIOLWVTOG PUOULIOUEVO KAELSL.

9. Adatpéote TIg POAPUEVEC TOLUOUXES XPNOLLOTIOLWVTOG £va KatoaBidt pe euBeia kebaln (iolo). Apailpgote TV MAVW ToLoUXA artd TO EMAVW HEPOG KoL
NV KATW TOLoUXA Ao TO KATW KEPOG TILELOVTAC TNV MAEUPA TNG TOLHOUXAG KO OTIPWYXVOVTAS TNV TIPog Ta £é€w. BeBalwOeite dtL dev Ba ypatlouvicete 10
nepiPAnua oto onueio 6mou Bpiokovtat oL TOLUOUXEG.

10. KaBapiote tnv meploxn émou mpokeLtal va toroBetnBolv oL VEEC TOLUOUXEG.

JuvappoAdynon tng avtAiog
1. AUTAVETE TN KaWoUpyLa TTIAVW TOLLOUXA LE ELSIKO AASL i} eAadpU otklakd AASL Kol TOTIOBETAOTE UE TO XEPL TN TOLLOUXA (e TNV TTAEUPA TOU KUTIEAAOU TNG
TOLHOUXAC TIPOG TA KATW) 0TV TTAvW uttoSoxr oUvSeaong Tou TepBAARUATOG.

2. TomoOEeTAOTE pLa ULKPH TTOCOTNTA YPAOoOoU ypaditn ota OMEPWHATA TOU endvw maipuadiol. TomoOetote To endvw MaLuddL 0To EMAVW HEPOG TOU TIEPL-
BAApatog kat odifte to pe Eva pubullopevo KAelSi. Autd Ba 0dnyroeL TtV mdvw Ttolpovxa otn cwoth B€on.

3. Nupiote v avtAia avamoda. AUTGVETE TNV TOLHOUXELO0TO cUOTNUA EUBOAOU/TOLHOUXAC TIAPOUOLA LE TNV TIAVW TotpoUya. ToroBeTAHoTe To cUoTnua EUPO-
Aou/ToLHoUX0G 0TO KATW HEPOG Tou TEPIBArHaTOcTonoBeTHoTE TO MAAOTIKO epyaheio loaywyn¢ kat BLSwote To ot BEon TOU yla va TOMoBETHOETE OWOTA
10 éupolo/tolpolya. BlSWoTe MARPWG HEXPL V {
4. TortoBetriote 0 véo SaktuAto O-ring oto
odifte pe éva pubulopevo KAelsi. Auto Ba
5. EuBuypappiote o €uPoro pe tov Luyo. NpooE
6. Edapuodote onolodrinote €i6og kowvou ypdoou v 0U Kall Tou {uyou yla va apateivete T Stdpkela {wng Tout. EGapuooTe oTIg OmEC
Tou LuyoUl Omou EL0AYETAL O TIELPOG.
7. ToroBetiote TOV MEipO yla va ouvEEoete Tov Luyo W TIOPEL val XPELAOTEL va HeTakvnBEel Pog Ta mavw A TIPOG Tal KATW YLaL va Yivel
auTo.

810U Kat tou epBoéAou. Auto Ba mapateivel Tn Stdpketa {wng TG ol
10. ToroBeTAOTE TO UMPOOTIVO KAAUMHA Kat TG TEcoepLS (4) Bidec.

MNavw moaLuasdt

MNdavw toolxa

U\

N

Suykpotnua epBorou/
TOLHOUXOG

2HMEIQ2H- MHN
eMmXelprioete va adat-
PECETE TLG TOLUOUXES
arno 1o éuPoio

08nyoc (xLtwvio)

Aoddlela

O-ring

MetaAAwkn odaipa [——

SWHo

B BaABidag

40 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR BORMANN

ik




Avtipetwriion npoBAnpdtwy / Zuvtripnon

Nepypadn npoPAnuartog MBavi artia EVEPYELOL AVTLUETWTILONG
A.  To unxdvnuo Sev evepyoroleitat. To punxavnua sivat arocuvdede- | 1.  ZuvEEOTE TO HNXAVN O LE TNV TTApOXh.
UéVo amo Tnv mapoxn.
2.  Tupiote tov Stakomen ON/OFF otnv
0 Sakdmtng On/Off eivatl otnv Béon ON.
B¢éon Off.
3.  Tupiote tov emloyéa eAéyyou mieong
To pnxavnpa anevepyornouidnke oTn Héylotn mieon (+) ) eKTovwoTe
XWPLS va yivel eKTOVWon NG v mtieon yupiovrag tov SLakomtn
niieong. PRIME/SPRAY otn 6¢on PRIME.
H mpifa ev mapéxet taon tpo- 4. EAéyéte owotd tnv tdon tpododo-
dobdoaiag. olag.
To KaAwSLO PoEKTAONG ElvaL
KOTEOTPOUUEVO 1) EXEL N KATAA- | 5. AVTIKATOOTAOTE TO KOAWSLO TtpoE-
AnAeg mpodiaypadéEc. KToonG.
Kappévn aoddAeia. 6. MNapadwoTte To unxAvnua o€ €§0UCLO-
50TNUEVO KEVTPO OEPPRLG.
ntipag £xet urtootei BAGRN.
7. MopadwoTe To unxavnua o §oucto-
S0TNUEVO KEVTPO OEPPLG.

B.  To unxavnpa evepyormoteitat oA 1. Tepiote {ava tov k&do f Bubiote To
Sev avappodd Xpwua otav o 6Lqu<o— cwARVa avappodnong oTo XpWHaL.
mtng PRIMIE/SPRAY eivat yuplopévog
o 8éon PRIME. 2. KoaBapiote 0 cuotnua avappddnong.

3. KaBapiote Tov oUVEECHO TOU CwARvVa
Kot odi€te Tov KoAd.
KaBapiote tn BaABida etcddou. H
O cwAnvag avappe el0080¢ pmopel va €xel KOAAOEL and
xaAapwpévog otn B6 aALo xpwpa. MEoTte To 0TEAEXOG TOU
co8ou. L0 vl TO areAeuBepwoETe.
H BaABida elo6dou €xel KON { va €xel kOA\AoEL and
AAoeL. dbatpgote tn BaABida
&va OTUAOG 1] LOAUBL
H BaABida e€d6bou € \hi a'§e LmAokapLoTel.
H BaABida elcd60ou gival ¢ \
uévn A €xeL urtootei PAGBN.
H BaABida tou Siaxomen PRIME/
SPRAY eilval dppayuévn.

C.  To unxavnua avtAel xpwpa, oA& To akpoduoio eivat dpBapuévo. 1. € T0 akpodUOLO e Eva

n mieon MEdteL dtav evepyoToLei- KOO U PYLO.

TALTO TUOTOAL To cUoTnua avappddnong eivat
dpayuévo. 2. KaBapiote to oUoTnpa avappodnong.
To ¢iktpo tou motoAo eivat 3. KaBapiote f avtikataotiote to dil-
dpaypévo. TPO e €va KAOUPYLO.
H Badn eivat moAl mayvppeu- 4. ApaLWOTE TO XPWHA.
ot.

5.  Avrtkataotrote thv BaABida.
To cvotnua tng BaABidag -
00660V gival KATEGTPAUUEVO 1 6.  uodifte Tov cwAfva avappodnong.
dBapuévo.
O owAnvag avappddnong ivat
XOAOPWHEVOG.
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H BaABida PRIME/SPRAY eivat otn
B€on SPRAY Kat UTtAPXEL por| LEOW
TOU CWARVA EMLOTPOPNAG.

1. HBoABiSa PRIME/SPRAY eivat
akaBaptn 1 $Oapuévn.

9. MopadwoTe To UNxavnua o §oucto-
S0TNpEVO KEVTPO OEPPLG.

To TLoTOAL PekaopoU €xeL Slappon

1. 1. Ta ECWTEPIKA HEPN TOU TILOTOALOU

elvatl pOappéva f akdbapta.

1. NapadwoTte To Pnxavnua os
€€0UaL060TNUEVO KEVTPO OEPPRLG.

To akpodUoLo Pekaopol ExeL
Slappor.

1.  AavBaopévn cuvappoldynon.

2. Hpobdéha éxeL pOapei.

1. EAéyxocg kal emavatonobétnon.

2.  EmavatomoBetriote Thv podéa.

To TLoTOAL PekaopoU Sev PeKATEL.

1.  To akpoduaoto i to diltpo tou
TUOTOALOU €XEL BOUAWOEL.

2. To akpoduoio dev Bpioketal
pubuiopévo mAnpwe otn Béon
SPRAY.

1.  KoBapiote to akpoduoto f to diktpo.

2. Tuplote to AKpo TOoU akpodUGiov oTn
0éon SPRAY.

Mn katdAAnAo potifo Yekaopol

1.  Hmieon €xeL puBuiotel TOAU
XapnAa.

2. TomotdA ) to diktpo
pRObNONG £XEL BOUAWOEL.

KaBnpepwi ouvtipnon

H pévn anapaitntn kabnuepwvh cuvtripnon gival o 6XOAAOTIKOG KaBaple
Airmavong nou Ba Bpeite oto mapov eyxetpidio.

42

1.  Augnote tnv mieon.
2. KoBoapiote ta diltpa.

3. Zdite to €€dptnua TOU CWARVA
avappodnong.

4.  AVIIKATAOTAOTE TO aKpodUoLO.
5.  ApauWOTE TO XpWHAL.

6.  Avatpéfte otnv evotnta Attieg kat
AUoeLg yia to mpoAnua C.

WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR



EFTYHZH - WARRANTY - GARANTIE [EL - EN - FR]

EL
Ta nAekTpLkd epyadeio £XOUV KATAOKEVAOTEL LE QUOTNPA TPOTUTIA TTOU €XEL BETEL N ETALPELA KL CUVASOUV LE TOL EVPWTTOLKA TIPOTUTIO TTOLOTNTAG. Mol T NAEKTPLIKA gpyaleia TnG eTaL-
pelog pog mapéxetal mepiodog eyyunong 24 UNVWV yla EpACLTEXVLIKA XPron, 12 Hnvwv ylo emayyeALatiky Xpnon Kat 6 unvwv yla tg pratapieg. H oxug tng eyyunong Eekwva amo tnv
NUEPOUNVIA AyopdG TOU TTPOLOVTOG. ATIOSELIKTIKO TOU SIKOLWHOTOG TNG EYYUNONG QTOTEAEL TO MOPACTATIKO AyOPAS Tou epyaleiou (amodetén Alavikng f TLLOAOYLO). Z& KapLd epintwon n
eTapeia SV KAAUTITEL TN OXETLKY Sartdvn avtaAAaKTIKWY Kat epyaciog edv kot ebpocov §g cuvoSeUeTal arod avtiypado Tou mapaoTatikol ayopds. I TePITWON OV N ETLOKEUT TIPETEL
va yiveL oto service pag n Samavn petadopdg (amnd kat pog) Bapuvel €€’ oAokArpou tov anootoléa. Ta epyaleio AmOOTEANOVTAL yLaL TNV EMLOKEUN TOUG OTNV €TaLpeia 1 og e€ouclodo-
TNHEVO CUVEPYELD LE TOV EVOESELYUEVO TPOTIO KOL LECO HETADOPAS.

EZAIPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI THZ EITYHZHZ:

1)AvtaAhaktikd tou $Beipovtat puctohoyikd amd tn xprion Toug (kapBouvakia, KaAwSLo, SLaKOTTeS, GOPTLOTES,TOOK K.A.TT).
2) Epyaleia tou €xouv unootel npieg amnd t pUn cUPUOPPWON HE TG 08NYLEG TOU KATAOKEUAOTH.

3) Epyaleia pe eAAuth cuvtripnon.

4) Xprion pn evedelypévwv Amavtikwy 1 e§aptnudtwy.

5) Epyaleia mou €xouv 500el xwpig emBapuvon.

6) BAABn mou odeiletat og nAektpikr) cUVEeon oe Tdon SLadopPETIKY) Ao TNV avaypadOUeEVn OTNV TIVOKISA CUCKEUNG.
7) 20veon o€ un YELWHUEVO PELUATOSOTN.

8) MetaBoAn tng Tdong Tou PEVUATOC,.

9) BAABn mou mpokUTtteL and t xprion oApupoU vepou (m.X TAUOTIKA, aVTALEG).

10) BAGBN 1y kakn Aettoupyio ou €xeL tpokUWEL artd TANUUEAT kabaplopod tou epyaleiou.

11) Enadn tou epyaleiov pe xnpka , i BAaBn and vypaoia, StaBpwaon.

12) Epyaleia mou €xouv UTIOOTEL TPOTIOTOLAOELG — AAAQYEG I} £XOUV avoLXTel amd pn e§ouclodotnpuévo ouvepyeio.

13) Epyaleia mou XpnoLUOTOLOUVTAL YL EVOLKLACH.

H eyyUnon KoAUTITEL AITOKAELOTIKA T SWPEAV AVTIKATACTACH TOU €§0PTHLOTOG TTOU €XEL KATAOKEUOOTIKO EAATTWHA ) aoToxio UAKOU. Ie mepintwon éMewdng avtaAAaktikol n etatpio
Slatnpel to Sikaiwpa avtikatdotoong tou epyaleiou pe dAAo avtioToyo povtého. Metd tn Sitekmepaiwon eyyunong 8ev emLnKUVETAL OUTE QVAVEWVETAL O XPOVOG €yyUNCNG TOU £pya-
Agiou. Ta avtaAoKTkd A Ta epyaleia ta onoia aviikaBiotave QPAUEVOUV OTNV KATOXN TNG €TOLPEiG Hag. ‘ANEG TLTAOELG, EKTOG O QUTEG TTOU avapEPOVTOL OE QUTO TO EVTUTIO

EN

tation (to and from) is entirely borne by the sender (client). The tools

WARRANTY EXEMPTIONS AND RESTRICTIONS:
1) Spare parts that wear out naturally as a consequence of being used (brushe i s, chokes etc.).
2) Tools damaged as a result of non-compliance with the instructions of the mantifa

3) Tools poorly maintained.

4) Use of improper lubricants or accessories.

5) Tools given to third entities free of charge.

6) Damage due to an electrical connection at a voltage other than that indicated on the app
7) Connection to a non-earthed power supply.

8) Change in current voltage.

9) Damage resulting from the use of salty water (e.g., washing machines, pumps).

10) Damage or malfunction resulting from improper cleaning procedure of the to

11) Contact of the tool with chemicals, or damage as a result of moisture or corrosion.
12) Tools that have been modified or opened by unauthorized personnel.

13) Tools used for rent.

The warranty covers only the free of charge replacement of the component that presents a manufa
reserves the right to replace the tool with another corresponding model. After all warranty proced
renewed. The spare parts or tools that are replaced remain in the possession of our company. Requi
repair or damage thereof, do not apply. Greek law and relative regulations apply to this warranty.

FR
Les outils électriques sont fabriqués selon des normes strictes, établies par notre société et se sont alignées sur les normes de qualité européennes respectives. Les outils électriques de
notre société sont bénéficiés d’une garantie de 24 mois pour une utilisation non professionnelle, 12 mois pour une utilisation professionnelle et de 6 mois pour les batteries. La garantie
est valable a partir de la date d’achat du produit. La preuve du droit a la garantie est le document d’achat de I'outil (ticket de caisse ou facture). En aucun cas, 'entreprise ne couvrira le
colt des pieces de rechange et des heures de travail nécessaires si une copie du document d’achat n’est pas présentée. Si la réparation doit étre effectuée par notre service aprés-vente,
les frais de transport (aller- retour) sont entierement a la charge de I'expéditeur (client). Les outils doivent étre envoyés pour réparation a I’entreprise ou a un atelier agréé de la maniére
et avec le moyen de transport appropriée.

EXEMPTIONS ET RESTRICTIONS DE GARANTIE:

1) Les piéces de rechange qui s'usent naturellement suite a leur utilisation (balaise, cables, interrupteurs, chargeurs, etc.).
2) Les outils endommagés a la suite du non-respect des instructions du fabricant.

3) Outils mal entretenus.

4) Utilisation de lubrifiants ou d’accessoires inappropriés.

5) Outils donnés a des tiers a titre gratuit.

6) Dommages dus a un mauvais branchement électrique ou a une tension différente de celle indiquée sur la plaque de I'appareil.
7) Connexion a une alimentation électrique non reliée a la terre.

8) Fluctuation de la tension inacceptable.

9) Dommages résultant de l'utilisation d’eau salée (par exemple, machines a laver, pompes).

10) Dommages ou dysfonctionnement résultant d’'une procédure de nettoyage inadéquate de 'appareil.

11) Contact de l'outil avec des produits chimiques, ou dommages résultant de I’"humidité ou de la corrosion.

12) Les outils qui ont été modifiés ou ouverts par du personnel non autorisé.

13) Les outils utilisés a location.

La garantie couvre uniqguement le remplacement gratuit du composant qui présente un défaut de fabrication ou une défaillance matérielle. En cas d’absence d’une piéce de rechange
spécifique, I'entreprise se réserve le droit de remplacer I'outil par un autre modele correspondant. Apreés la conclusion de toutes les procédures de garantie, la période de garantie de
l'outil ne sera pas prolongée ou renouvelée. Les piéces de rechange ou les outils remplacés restent en possession de notre société. Les exigences, autres que celles mentionnées dans ce
formulaire de garantie, concernant la réparation des outils électriques ou leur endommagement, ne sont pas applicables. La loi grecque et ses réglements s’appliquent a cette garantie.



GARANZIA- GARANCIA -GARANCLUJE [IT - AL - SRB]

IT
Gli elettroutensili sono stati fabbricati secondo gli standard rigorosi, stabiliti dalla nostra azienda, che sono allineati con i rispettivi standard di qualita europei. Gli elettroutensili della nostra
azienda sono forniti con un periodo di garanzia di 24 mesi per uso non professionale, 12 mesi per uso professionale e 6 mesi per le batterie. La garanzia & valida dalla data di acquisto
del prodotto. La prova del diritto di garanzia e il documento di acquisto dell’'utensile (scontrino o fattura). In nessun caso I'azienda coprira il relativo costo dei pezzi di ricambio e delle
rispettive ore di lavoro necessarie se non viene presentata una copia del documento di acquisto. Nel caso in cui la riparazione debba essere effettuata dal nostro servizio di assistenza, il
costo del trasporto (da e per) & interamente a carico del mittente (cliente). Gli utensili devono essere inviati per la riparazione all'azienda o ad un’officina autorizzata nel modo e nel mezzo
di trasporto appropriato.

ECCEZIONI E LIMITAZIONI ALLA GARANZIA:

1) Pezzi di ricambio che si deteriorano naturalmente con I'uso (pezzi di consumo).

2) Utensili danneggiati dal mancato rispetto delle istruzioni del produttore.

3) Strumenti con manutenzione insufficiente.

4) Uso di lubrificanti o parti inappropriate.

5) Strumenti dati gratuitamente.

6) Guasto dovuto a un collegamento dell’aria compressa a una pressione diversa da quella indicata sulla targhetta dei dati tecnici.
7) Danni derivanti dall’'uso di aria compressa impura e non filtrata.

8) Danni o malfunzionamenti derivanti da una pulizia inadeguata dell’'utensile.

9) Contatto dell’'utensile con prodotti chimici, o danni da umidita, corrosione.

10) Strumenti che hanno subito modifiche - cambiamenti o sono stati aperti da un’officina non autorizzata.
11) Strumenti utilizzati per il noleggio.

12) Strumenti che sono stati modificati o aperti da personale non autorizzato.

13) Strumenti utilizzati per il noleggio.

La garanzia copre solo la sostituzione gratuita del componente che presenta un difetto di fabbricazione o di materiale. In caso di mancanza di un pezzo di ricambio specifico, I'azienda si
riserva il diritto di sostituire I'utensile con un altro modello corrispondente. Una volta concluse tutte le procedure di garanzia, il periodo di garanzia dell’'utensile non potra essere esteso o
rinnovato. | pezzi di ricambio o gli utensili che vengono sostituiti rimangono in possesso della nostra azienda. | requisiti, diversi da quelli menzionati in questo modulo di garanzia, riguar-
danti la riparazione di utensili elettrici o il loro danneggiamentogion si applicano. La legge greca e i relativi regolamenti si applicano a questa garanzia.

ﬁ/lljtetet e energjisé jané prodhuar sipas standardeve st ga kompania jonég, té cilat jané né pérputhje me standardet respektive evropiane té cilésisé. Mjetet e energ-
jisé té kompanisé soné jané siguruar me njé periudh@ gar: pér pérdorim jo profesional, 12 muaj pér pérdorim profesional dhe 6 muaj pér baterité. Garancia éshté
e vlefshme nga data e blerjes sé produktit. Prova e sé dokumenti i blerjes sé mjetit (faturé ose faturé me pakicé). Né asnjé rrethané ndérmarrja nuk mbulon
koston pérkatése té pjeséve té kémbimit dhe orarin pérk érveg kur éshté paragitur njé kopje e dokumentit té blerjes. Né rast se riparimi duhet té béhet nga

departamenti yné i shérbimit kostoja e transportit (pér dhe
ishte té autorizuar né ményrén dhe mjetet e duhura té transporti

PERJASHTIMET DHE KUFIZIMET E GARANCISE:
1) Pjesét rezervé qé pérdoren né ményré natyrale si pasojé e pérdorur (furca
2) Veglat e démtuara si rezultat i mosrespektimit té udhézimeve té prodhuesit:
3) Mjetet e mbajtura keqg.

4) Pérdorimi i lubrifikantéve ose aksesoréve té papérshtatshém.

5) Mjetet gé u jepen enteve té treta pa pagesé.

6) Démtimi pér shkak té njé lidhje elektrike né njé tension tjetér nga ai i treguar né pllakén
7) Lidhja me furnizimin me energji jo tokésore.

8) Ndryshimi i tensionit aktual.

9) Démtimet gé vijné si pasojé e pérdorimit té ujit té kripur (p.sh., lavatrice, pompa).

10) Démtimi ose mosfunksionimi gé rezulton nga procedura e papérshtatshme e

11) Kontakti i mjetit me kimikate, ose démtimi si pasojé e lagéshtisé ose korrozion

12) Mjete gé jané modifikuar ose hapur nga personel i paautorizuar.

13) Veglat e pérdorura pér gira.

ikuesit, mbytjet etj.).

Garancia mbulon vetém zévendésimin pa pagesé té komponentit qé paraget njé defekt prodhues
rezervon té drejtén pér té zévendésuar mjetin me njé model tjetér pérkatés. Pasi té jené pérfundua
té rinovohet. Pjesét e kémbimit ose mjetet gé zévendésohen mbeten né zotérim té kompanisé soné.
ose démtimin e mjeteve té energjisé elektrike, nuk zbatohen. Ligji grek dhe rregullat relative zbatohen pé

SRB

Elektri¢ni alati su proizvedeni prema strogim standardima koje je postavila nasa kompanija a koji su uskladeni sa odgovaraju¢im evropskim standardima kvaliteta. Elektri¢ni alati nase
kompanije imaju garantni rok od 24 meseca za neprofesionalnu upotrebu, 12 meseci za profesionalnu upotrebu i 6 meseci za baterije. Garancija vaZzi od dana kupovine proizvoda. Dokaz
za pravo na garanciju je dokument o kupovini elektricnog alata (maloprodajni racun ili faktura). Ni pod kojim okolnostima kompanija nece pokriti relevantne troskove rezervnih delova
i potrebno odgovarajuce radno vreme ako se ne predoci kopija dokumenta o kupovini. U slu¢aju da popravku treba da uradi nas servis, troskove transporta (do i od) u potpunosti snosi
posiljalac (klijent). Elektri¢ni alati za popravku se $alju u firmu gde su kupljeni ili u ovlaséeni servis i to tako da budu prikladno upakovani za transport.

1ZUZECI | OGRANICENJA GARANCIJE:

1) Rezervni delovi koji se prirodno trose kao posledica koris¢enja (Cetkice, kablovi, prekidaci, punjadi, prigusnice itd).
2) Alati osteceni kao posledica nepostovanja uputstva proizvodaca.

3) Alati su lose odrzavani.

4) Upotreba neodgovarajucih maziva ili pribora.

5) Alati su dati tre¢im licima besplatno.

6) Ostecenje usled elektri¢nog prikljucka na napon koji nije naznacen na plocici uredaja.
7) Povezivanje na neuzemljeno napajanje.

8) Promena napona struje.

9) Ostecenja nastala upotrebom slane vode (npr. masine za pranje vesa, pumpe).

10) Ostecenije ili kvar nastao kao posledica nepravilne procedure ¢is¢enja alata.

11) Kontakt alata sa hemikalijama ili ostec¢enje usled vlage ili korozije.

12) Alati koje je modifikovalo ili otvorilo neovlas¢eno osoblje.

13) Alati koji se koriste za iznajmljivanje.

Garancija pokriva samo besplatnu zamenu komponente koja ima fabricku gresku ili materijalne nedostatke. U slu¢aju nedostatka rezervnog dela, kompanija zadrzava pravo zamene elek-
tricnog alata drugim odgovarajuc¢im modelom. Nakon isteka garantnog roka, garantni rok elektri¢nog alata se ne produzava niti obnavlja. Rezervni delovi ili Elektricni alati koji su zamenjeni
ostaju u posedu nase kompanije. Zahtevi, osim onih navedenih u ovom obrascu garancije, u vezi sa popravkom elektri¢nog alata ili njegovim oSte¢enjem ne vaze. Na ovu garanciju se
primenjuju grcki zakoni i odgovarajudi propisi.



EN
WARRANTY

This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months for non-professional use and 12 months for
professional use and commences on the date of purchase, which can be verified
by the receipt, invoice or delivery note. During this warranty period all func-
tional errors, which, despite the careful treatment described in our operating
manual, are verifiably due to material flaws, will be rectified by our after-sales
service staff. The warranty takes the form that defective parts will be repaired or
replaced with perfect parts free of charge at our discretion. Replaced parts will
become our property. Repair work or the replacement of individual parts will
not extend the warranty period not will it result in a new warranty period be-
ing commenced for the appliance. No separate warranty period will commence
for spare parts that may be ted. We cannot offer a warranty for damage and
defects on appliances or their parts caused by the use of excessive force, im-
proper treatment and servicing. This also applies for failures to comply with the
operating manual and the installation or spare and accessory parts that are not
included in our range of products. In the event of interference with of modifica-
tions to the appliance by unauthorized persons, the warranty will be rendered
void. Damages that are attributable to improper handling, over loading, or nat-
ural wear and tear are excluded from the guarantee. Damages caused by the
manufacturer or by a material defect will be corrected at no charge by repair
or by providing spare parts. The prerequisite is that the equipment is handed
over assembled, and complete with the proof of sale and guarantee. For a guar-
antee claim, only use the original packaging. That wa an guarantee quick
and smooth guarantee processing. Please send u
request a Freeway sticker. Unfortunately we wil
that are not postpaid. The warranty does not cove
ural wear and tear. If you wish to make a warra
spare parts or accessories, please contact the a
change without prior notice.

DE
GARANTIE

Dieses Gerat ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemaR den aktuellen tech-
nischen Standards entworfen und sorgfélti g mit normalen, hochwerti
Mate-rialien hergestellt. Die Garanti ezeit betrdgt 24 Monate bej
professioneller Nutzung und 12 Monate bei professioneller Nutzung un
beginnt mit dem Kaufdatum, was anhand von Quitt ung, Rechnung oder
Lieferschein Uberprift werden kann. Wahrend dieser Garanti ezeit werden
alle Funkti onsfehler, die trotz der in unserer Bedienungsanleitung
beschriebenen sorgfilti gen Behan-dlung nachweislich auf Materialfehler
zuruickzufiihren sind, von unseren Kun-dendienstmitarbeitern behoben. Die
Garanti e besteht in der Form, dass defek-te Teile nach unserem Ermessen
kostenlos repariert oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. Ersetzte
Teile werden unser Eigentum. Reparaturarbeiten oder der Austausch
einzelner Teile verlangern die Garanti ezeit nicht und fihren nicht zu einer
neuen Garanti ezeit fur das Gerat. Flur eventuell verbrauchte Er-satzteile
beginnt keine gesonderte Gewahrleistungsfrist. Wir kénnen keine Ga-ranti e
fur Schaden und Méngel an Gerdten oder deren Teilen geben, die durch
liberméRige Gewaltanwendung, unsachgemiaRe Behandlung und Wartung ver-
ursacht  wurden. Dies gilt auch fur die Nichtbeachtung der
Bedienungsanleitung und der Montage- oder Ersatz- und Zubehorteile, die
nicht in unserem Sorti ment enthalten sind. Bei Eingriff en in die Anderung
durch unbefugte Personen am Gerét erlischt die Garanti e. Schaden, die auf
unsachgemiRe Behandlung, Uber-lastung oder natiirliche Abnutzung
zurtickzuftihren sind, sind von der Garanti e ausgeschlossen. Schaden, die vom
Hersteller oder durch einen Materialfehler verursacht werden, werden durch
Reparatur oder Ersatzteillieferung kostenlos behoben. Voraussetzung ist, dass
das Gerat zusammen mit dem Verkaufsbeleg und der Garanti e
zusammengebaut Ubergeben wird. Verwenden Sie fir einen Garanti
eanspruch nur die Originalverpackung. Auf diese Weise kénnen wir eine
schnelle und reibungslose Garanti eabwicklung garanti eren. Bitt e schicken Sie
uns die Gerate im Nachhinein oder fordern Sie einen Freeway-Aufk leber an.
Geréte, die nicht nachbezahlt werden, konnen wir leider nicht akzepti eren.
Die Garanti e erstreckt sich nicht auf Teile, die einem natirlichen Verschlei
unter-liegen. Wenn Sie einen Garanti eanspruch geltend machen, Fehler
melden oder Ersatzteile oder Zubehor bestellen mochten, wenden Sie sich
bitte an das Kundendienstcenter: Anderungen vorbehalten.

SN

FR
GARANTIE

Cet appareil est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux normes
techniques en vigueur et fabriqué avec soin a l'aide de matériaux usuels et de
qualité. La période de garantie est de 24 mois pour une utilisation non profes-
sionnelle et 12 mois pour une utilisation professionnelle et débute a la date
d’achat. Elle peut étre vérifiée sur le recu, la facture ou le bon de livraison. Pen-
dant cette période de garantie, toutes les erreurs de fonctionnement qui, mal-
gré le traitement minutieux décrit dans notre manuel d’utilisation, sont dues a
des défauts matériels, seront corrigées par notre service aprés-vente. La garan-
tie prend la forme que les piéces défectueuses seront réparées ou remplacées
par des piéces parfaites gratuitement a notre discrétion. Les piéces remplacées
deviendront notre propriété. Les travaux de réparation ou le remplacement
de piéces individuelles ne prolongeront pas la période de garantie et n’en-
traineront pas le début d’une nouvelle période de garantie pour l'appareil. Au-
cune période de garantie séparée ne commencera pour les pieces de rechange
susceptibles d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de garantie pour les
dommages et les défauts des appareils ou de leurs piéces causés par I'utilisation
d’une force excessive, un traitement ou un entretien inapproprié. Ceci s'appli-
que également aux cas de non-respect du manuel d’utilisation et de I'installa-
tion ou des piéces détachées et accessoires non compris dans notre gamme de
produits. En cas d’interférence avec des modifications apportées a l'appareil
par des personnes non autorisées, la garantie sera annulée. Les dommages ré-
sultant d’'une mauvaise manipulation, d’un chargement excessif ou d’une usure
naturelle sont exclus de la garantie. Les dommages causés par le fabricant ou
par un défaut matériel seront corrigés gratuitement par la réparation ou par
la fourniture de piéces de rechange. La condition préalable est que le matériel
soit remis assemblé et accompagné de la preuve de vente et de la garantie.
Pour une demande de garantie, utilisez uniquement I'emballage d’origine. De
cette maniére, nous pouvons garantir un traitement rapide et sans heurts des
garanties. S'il vous plait envoyez-nous les appareils post-payés ou demandez
un autocollant Freeway. Malheureusement, nous ne pourrons pas accepter les
appareils non postpayés. La garantie ne couvre pas les piéces soumises a une
sure naturelle. Si vous souhaitez faire une demande de garantie, signaler un
éfaut ou commander des piéces de rechange ou des accessoires, veuillez con-

ienza en la fecha de compra, que puede
Ira o la nota de entrega. Durante este
ncionales que, a pesar del tratamiento
anual de operacidn, son verificables

garantia, no dard lugar a que se comience un nuevo periodo de garantia para el
aparato. No se iniciarad ningun periodo de garantia por separado para las piezas
de repuesto que puedan ser utilizadas. No podemos ofrecer una garantia por
dafios y defectos en los aparatos o sus partes causados por el uso excesivo de
la fuerza, el tratamiento y el servicio incorrectos. Esto también se aplica a las
fallas en el cumplimiento del manual de operacién y la instalacion o piezas de
repuesto y accesorios que no estan incluidos en nuestra gama de productos.
En caso de interferencia con modificaciones al aparato por parte de personas
no autorizadas, la garantia quedara anulada. Los dafios que son atribuibles a
un manejo inadecuado, sobrecarga o desgaste natural estan excluidos de la ga-
rantia. Los dafios causados por el fabricante o por un defecto de material se cor-
regiran sin costo alguno por reparacién o proporcionando piezas de repuesto. El
requisito previo es que el equipo se entregue ensamblado y se complete con el
comprobante de venta y garantia. Para una reclamacion de garantia, utilice tni-
camente el embalaje original. De esta manera, podemos garantizar un rapido
y suave procesamiento de garantias. Por favor, envienos los electrodomésticos
con pospago o solicite una etiqueta de Freeway. Lamentablemente, no podre-
mos aceptar aparatos que no sean de pospago. La garantia no cubre las piezas
que estan sujetas a desgaste natural. Si desea realizar un reclamo de garantia,
informar fallas o solicitar piezas de repuesto o accesorios, comuniquese con el
centro de postventa: Sujeto a cambios sin previo aviso.



IT
GARANZIA

Questo apparecchio & un prodotto di qualita. E stato progettato in conformita
con le attuali norme tecniche e realizzato con attenzione utilizzando materiali
normali di buona qualita. Il periodo di garanzia e di 24 mesi per uso non pro-
fessionale e di 12 mesi per uso professionale e decorre dalla data di acquisto,
che puo essere verificata tramite ricevuta, fattura o bolla di consegna. Durante
questo periodo di garanzia tutti gli errori funzionali, che, nonostante I'accurato
trattamento descritto nel nostro manuale operativo, sono verificabili a causa di
difetti dei materiali, verranno risolti dal nostro personale di assistenza post-ven-
dita. La garanzia assume la forma che le parti difettose saranno riparate o sos-
tituite con parti perfette gratuitamente a nostra discrezione. Le parti sostituite
diventeranno di nostra proprieta. | lavori di riparazione o la sostituzione di sin-
gole parti non prolungheranno il periodo di garanzia, poiché non si verifichera
un nuovo periodo di garanzia per l'apparecchio. Non iniziera alcun periodo di
garanzia separato per i pezzi di ricambio che possono essere utilizzati. Non pos-
siamo offrire una garanzia per danni e difetti su apparecchi o loro parti causati
dall’uso di forza eccessiva, trattamento e manutenzione inadeguati. Cio vale an-
che per il mancato rispetto del manuale operativo e delle parti di installazione
o di ricambio e accessori non inclusi nella nostra gamma di prodotti. In caso di
interferenza con modifi che all’apparecchio da parte di persone non autorizza-
te, la garanzia sara invalidata. Sono esclusi dalla garanzia i danni riconducibili a
uso improprio, sovraccarico o usura naturale. | danni causati dal produtt ore
o da un difett o materiale verranno corre tti gratuitamente mediante
riparazione o fornitura di pezzi di ricambio. Il presupposto e che I'att rezzatura
sia consegnata assemblata e completa con la prova g
una richiesta di garanzia, uti lizzare solo la co
modo, possiamo ga-ranti re un’elaborazione d
Vi preghiamo di inviarci gli elett rodomesti ci{post
adesivo Freeway. Purtrop-po non saremo in grade d
non sono postpagati . La ga-ranzia non copre par
Se si desidera presentare una richiesta di interven
guasti o ordinare pezzi di ricambio o accessori, contatta
soggetto a modifiche senza preavviso.

SLO
GARANCIJA

Ta aprava je kakovosten izdelek. Zasnovan je bil v skladu z veljavnimi tehni¢nimi
standardi in skrbno izdelan z obi¢ajnimi, kakovostnimi materiali. Garancijsko
obdobje je 24 mesecev za neprofesionalno uporabo in 12 mesecev za profe-
sionalno uporabo in se za¢ne na dan nakupa, ki ga je mogoce preveriti
dilom o prejemu, ra¢unom ali dobavnico. V ¢asu garancijskega roka b
funkcionalne napake, ki so kljub skrbni obdelavi, opisani v nasih navodilih za
uporabo, preverljive zaradi materialnih napak, odpravile nase servisno osebje.
Garancija prevzame obliko, da bodo okvarjeni deli po lastni presoji brezplacno
popravljeni ali zamenjani z brezhibnimi deli. Zamenjani deli bodo postali nasa
last. Popravila ali zamenjava posameznih delov ne podaljSujejo garancijskega
roka, dokler ne za¢ne veljati nova garancijska doba za napravo. Za rezervne dele,
ki se lahko pojavijo, se ne bo zacelo lo¢eno garancijsko obdobje. Ne moremo
ponuditi garancije za poskodbe in napake na napravah ali njihovih delih zaradi
uporabe prekomerne sile, nepravilne obdelave in servisiranja. To velja tudi za
neupostevanje navodil za uporabo in namestitve ali rezervnih delov in dodat-
kov, ki niso vkljuéeni v naso paleto izdelkov. V primeru motenj v napravi s strani
nepooblascenih oseb, se garancija razveljavi. Poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanja, obremenitve ali naravne obrabe, so izkljuene iz garancije.
Poskodbe, ki jih povzroci proizvajalec ali materialna napaka, se bodo popravile
ali popravile z zagotavljanjem rezervnih delov. Predpogoj je, da se oprema preda
sestavljena in skupaj z dokazilom o prodaji in garancijo. Za garancijski zahtevek
uporabite samo originalno embalazo. Tako lahko zagotovimo hitro in gladko ob-
delavo garancij. Prosimo, posljite nam naprave po placilu ali zahtevajte nalepko
za Freeway. Na Zalost ne bomo mogli sprejeti naprav, ki niso postpaid. Garancija
ne zajema delov, ki so predmet naravne obrabe. Ce Zelite vloziti zahtevek za
garancijo, prijaviti napake ali naroditi nadomestne dele ali dodatno opremo, se
obrnite na spodnji prodajni center: Pridrzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega obvestila.

MLT
GARANYLJA

Dan I-apparat huwa prodott ta ‘kwalita. Kienet imfassla f’konformita mal-istan-
dards teknici attwali u saret b’attenzjoni bl-uzu ta ‘materjali normali u ta’ kwalita
tajba. ll-perjodu tal-garanzija huwa ta ‘24 xahar ghal uzu mhux professjonali u
12-il xahar ghall-uzu professjonali u jibda fid-data tax-xiri, li jista’ jigi vverifikat
bir-ricevuta, fattura jew nota tal-kunsinna. Matul dan il perjodu ta ‘garanzija
I-izbalji funzjonali kollha, li, minkejja t-trattament bir-reqqa deskritt fil-manwal
operattiv taghna, huma verifikabbli minhabba difetti materjali, se jigu kkoreguti
mill-istaff taghna tas-servizz ta’ wara I-bejgh. Il-garanzija tiehu |-forma li partijiet
difettuzi se jissewwew jew jigu sostitwiti bi partijiet perfetti bla hlas fid-diskrez-
zjoni taghna. Partijiet mibdula jsiru proprjeta taghna. Ix-xoghol ta ‘tiswija jew
is-sostituzzjoni ta’ partijiet individwali ma jestendux il-perjodu ta ‘garanzija
mhux se jirrizulta f’li jibda perjodu gdid ta’ garanzija ghall-apparat. Ma jibda
|-ebda perjodu ta ‘garanzija separat ghal spare parts li jistghu jigu ted. Ma nist-
ghux noffru garanzija ghal hsara u difetti fuq l-apparat jew il-partijiet taghhom
ikkawzati mill-uzu ta ‘forza eccessiva, trattament mhux xierag u manutenzjoni.
Dan japplika wkoll ghal nuqqasijiet ta ‘konformita mal-manwal tat-thaddim u
I-installazzjoni jew partijiet ta’ rikambju u accessorji li mhumiex inkluzi fil-firxa
ta ‘prodotti taghna. Fil-kaz ta ‘interferenza ma’ modifiki fl-apparat minn persuni
mhux awtorizzati, il-garanzija ssir nulla. Hsarat li huma attribwiti ghal immanigg-
jar hazin, taghbija zejda, jew xedd u kedd naturali huma eskluzi mill-garanzi-
ja. Danni kkawzati mill-manifattur jew minn difett materjali se jigu kkoreguti
minghajr hlas permezz ta ‘tiswija jew billi jigu pprovduti spare parts. Il-prere-
kwizit huwa li t-taghmir jigi mghoddi immuntat, u komplut bil-prova tal-bejgh u
I-garanzija. Ghal talba ta ‘garanzija, uza biss I-imballagg originali. B'dan il-mod,
nistghu niggarantixxu processar ta ‘garanzija malajr u bla xkiel. Jekk joghgbok
ibghatilna l-appliances post-paid jew itlob stiker tal-Freeway. Sfortunatament
ma nkunux nistghu naccettaw apparat li ma jithallasx wara. Il-garanzija ma tko-
prix partijiet li huma soggetti ghal ilbies u kedd naturali. Jekk tixtieq taghmel
talba ghall-garanzija, irrapporta hsarat jew tordna spare parts jew accessoriji,
jekk joghgbok ikkuntatt ja ¢-centru ta ‘wara I-bejgh: Soggett ghal bidla
minghajr avviz minn qabel.

if'Opravné prace alebo vymena jednotlivych
nevedie k vzniku novej zaruc¢nej lehoty pre
toré mézu byt dodané, sa neza¢ina samostatna
e ponuknut zaruku na poskodenie a poskodenie spo-
trebicov alebo ich™Casti spésobené nadmernou silou, nespravnou obsluhou a
servisom. Plati to aj pre poruchy v stlade s navodom na obsluhu a instaldciou
alebo nahradnymi dielmi a prisluSenstvom, ktoré nie st suc¢astou nasej ponuky.
V pripade zasahu do modifikdcie spotrebica neopravnenymi osobami sa zaruka
stane neplatnou. Skody, ktoré si spdsobené nespravnou manipulaciou, nad-
mernym zatazenim alebo prirodzenym opotrebovanim, su z zaruky vylacené.
Skody spdsobené vyrobcom alebo chybou materialu budd opravené bezplatne
opravou alebo poskytnutim nadhradnych dielov. Predpokladom je, Ze zariadenie
je odovzdané a kompletné s dokladom o predaji a zérukou. Pokial ide o narok
na zaruku, pouZite iba pévodny obal. Tymto spésobom méZeme zarudit rych-
le a plynulé spracovanie zéruky. Poslite ndm, prosim, spotrebice, ktoré ste uz
zaplatili, alebo poZiadajte o nalepku Freeway. BohuZial nebudeme méoct pri-
jimat zariadenia, ktoré nie st vyplatené. Zaruka sa nevztahuje na Casti, ktoré su
vystavené prirodzenému opotrebovaniu. Ak chcete poZiadat o zaruku, oznamit
chyby alebo objednat nahradné diely alebo prislusenstvo, obratte sa na nizsie
uvedené stredisko popredajného servisu: Podliehaji zmenam bez predchéadza-
juceho upozornenia.
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BG
TAPAHLIMA

To3n ypes e KayecTBeH MNpoAyKT. Toil e MpoeKTMpaH B CbOTBETCTBME C
LeWCTBalmMTe TEXHUYECKM CTaHAAPTM M € HampaBeH BHWMATE/HO Mpu
M3M0N3BaHe Ha HOPMa/iHU, KauecTBeHU maTtepuanu. FapaHLUUOHHUAT CPOK e 24
meceua 3a HenpodecuMoHanHo nonssaHe M 12 meceua 3a npodecuoHanHa
ynotpeba v 3anoysa Aa Tede O T JaTaTa Ha MOKyMKaTa, KOATO MoKe Aa 6bae
noTBbpAEHa C KBUTaHUMA, GaKTypa UAM LOKYMEHT 3a focTaska. Mo Bpeme Ha
TO3W rapaHUMOHEH Mepuos BCUYKU YHKLMOHANHW TPELLKM, KOUTO, BbMPEKM
BHMMATE/IHOTO TPETUPAHE, OMMCAHO B HALIETO PbKOBOACTBO 3a eKcnoartaums,
ca NpoBepuMM Mopaay mMaTepuanHu HefoCTaTbuM, e 6baaT OTCTPaHeHU oT
Hawwus cepeu3eH nepcoHan. [apaHuuaTa npuema ¢opmata, B KOATO
AedeKTHUTe YacTv we 6bA4aT PeMOHTUPAHU MAKU 3aMeHeHM ¢ nepdeKTHU YacTm
6e3nnatHo no Hawe ycmoTpeHue. MogmeHeHUTEe 4YacTU LWie cTaHaT Hawa
co6CTBEHOCT. PeMOHTHUTE PaboTu UAKM MOAMAHATA HA OTAENHM YacTU HAMA A3
YAb/KAT rapaHUMOHHMA CpoK, 6e3 ToBa Aa foBefe A0 3anouyBaHe Ha HOB
rapaHuUMoHeH mepuoz 3a ypesaa. 3a pes3epBHM 4acTu, KOMTO moraT Aa 6baat
MoCTaBeHW, HAMa A3 3amoyHe OTAe/eH rapaHuMoHeH Cpok. He moxem aa
NpeaNoXMM rapaHuma 3a NoBpean U AedeKTu Ha ypeauTe Wan TeXHUTE YacTu,
MPUYMHEHU OT MU3MO/I3BAHETO Ha NPEKOMEpPHA CU/Ia, HEMPaBWU/IHO TPeTUpPaHe u
obcnyxeaHe. ToBa BaKM 1 33 HecnassaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKCr/ioatauus
W WHCTaNaumaTa, KaKTo U pe3epBHM U AOMbAHWTESIHM YacTW, KOUTO He ca
BK/IIOYEHU B HALlaTa rama OT MPOAYKTU. B caydait Ha Hameca B moanduKaumm
Ha ypeja OT Heymb/AHOMOLWLEeHU AWua, rapaHuuaTa we 6bae npemaxHara.
Lletn, KouTo ce Ab/mKaT Ha HenpaswWiHO 6opaBeHe, HaToBapBaHe WM

[OKa3aTesicTBO 3a npogaskba M rapaHums.
M3Mon3BaNTe Camo OpWUrMHanHaTa OMaKoBKa.

[a MOXeMm Aa npuemame ypeam, KOUTO He ca ¢ aboHame
MOKPMBA 4acTh, KOUTO Ca OBEKT Ha ecTecTBEHO M3HOCBaHe. A
HanpasBuTe rapaHUMOHHa NpeTeHums, 4a CbobLimTe 3a Heusnpas
rnopbyaTe pesepBHM YaCTM MM aKCeCoapu, MO CBbPKeTe ce C
noaapbxKka: Moanexkn Ha npomsaHa 6e3 npeaussecTue.

RO
GARANTIE
Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in confor
stan-dardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale,
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni pentru uz neprofesionist si de
12 luni pentru uz profesional si incepe la data cumpararii, care poate fi verifi
cata prin chitant3, factura sau buleti n de livrare. In ti mpul acestei perioade de
garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda tratamentului atent descris in
manualul nostru de uti lizare, sunt verifi cabile din cauza defectelor materiale,
vor fi recti fi -cate de personalul nostru de service post-vanzare. Garantia ia
forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau inlocuite cu piese perfecte
gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor deveni proprietatea noastra.
Lucrarile de reparatii sau finlocuirea pieselor individuale nu vor prelungi
perioada de garantie, deo-arece nu vor duce la inceperea unei noi perioade de
garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o perioada de garanti e separata
pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu putem oferi o garantie pentru
defectiunile si defectele apa-ratelor sau ale pieselor acestora cauzate de uti
lizarea fortei excesive, tratarea necorespunzatoare si intretinerea. Acest lucru
se aplica si in caz de nerespect-are a manualului de uti lizare si a pieselor de
instalare sau de rezerva si accesorii care nu sunt incluse in gama noastra de
produse. Tn caz de interferentd cu mod-ifi cirile aduse aparatului de citre
persoane neautorizate, garantia va fi anulatd. Daunele care pot fi atribuite
manipularii necorespunzatoare, supraincarcarii sau uzurii naturale sunt excluse
din garantie. Deteriordrile cauzate de producator sau de un defect material vor
fi corectate gratuit, prin reparatii sau prin furniza-rea de piese de schimb.
Conditia prealabild este ca echipamentul sa fi e predat in asamblare si sa fi e
completat cu dovada vanzarii si a garantiei. Pentru o cerere de garantie, uti
lizati numai ambalajul original. Tn acest fel, putem garanta pro-cesarea rapida si
fara probleme a garantiei. Trimiteti-ne aparatele post-plati te sau solicitati un
autocolant Freeway. Din pdcate, nu vom putea accepta dispozi- ti ve care nu
sunt plati te postpaid. Garantia nu acopera piese care sunt supuse uzurii
naturale. Daca doriti sd solicitati o garantie, sa semnalati defectiuni sau sa
comandati piese de schimb sau accesorii, va rugam sa contactati centrul de
asistenta tehnica: Pot fi modificate fara o notificare prealabila.

NMK
TAPAHLUMUIA

OBOj ypen e KBanutTeTeH npoussod. [ln3ajHMpaH e BO COMMACHOCT €O
TEKOBHUTE TEXHUYKMU CTaHAAPAM W HanpaBeH e BHMMaTeNHO co ynoTpeba Ha
HOPMaNHW, KBaAUTETHU MaTepujanu. FapaHTHWOT nepuos e 24 meceuu 3a
HenpodecMoHanHa ynotpeba u 12 meceun 3a npodecnmoHanHa ynotpeba u
3ano4yHyBa Ha AATYMOT Ha KynyBatbe, LUTO MOXe Ja ce NMOTBPAM CO MOTBPAa,
dakTypa waM wcnpatHWua. 3a Bpeme Ha OBOj rapaHTeH nepuopd, cute
GYHKUMOHANHWU TPeLkn, KOoW, M MOKpaj BHUMATE/NIHUOT TpeTMaH OMuLUaH
BO HalleTo ynaTcTBO 3a paboTta, ce MpoBEp/MBM MOpPaan MaTepwujanHu
HegocTaToum, Ke buaaT nompaBeHW Of, HALIMOT MepcoHan no npoaaxkbata.
lapaHuujaTa uma popma AeKka HeucnpasHWTe AeNoBU ke BuAAT nonpaBeHu
WM 3aMeHeTM CO COBpLIeHW [AenoBM 6ecnnaTHO MO Hawa AWcKpeuuja.
3ameHeTuTe 4enoBM Ke CTaHaT Halla concTBeHOCT. PaboTaTta 3a nonpaska uamn
3amMeHaTa Ha NoeAWHEeYHW 4eN0BU HemMa Aa ro NPOAO/INKU FAapPaHTHUOT NepUos,
M Hema [a pesynTupa co 3anoyHyBatbe Ha HOB rapaHTeH nepuog, 3a anapaTor.
Hema fa 3anouyHe nocebeH rapaHTeH Nepuos 3a pesepBHUTE AeNOBWU LITO
MOXe Aa ce TepaaT. He moxeme Ja MOHyAMMe rapaHumja 3a owTeTyBakba U
nebekTM Ha anapatute UAW HWBHUTE AEN0BM Npeau3BMKaHM of ynoTpeba
Ha nNpeKymepHa cuia, HecooABeTeH TPeTMaH W cepBucuparbe. OBa UCTO
TaKa BaXkM M 3a HEYCOrN1aceHoCT CO YMaTcTBOTO 33 paboTa M MHcTanauumjata
WIN pe3epBHUTE U AOMNONHUTENIHUTE AEe/10BU KOW He Ce BKNYYeHM BO HallaTa
nasneta Ha npoussoan. Bo cnyyaj Ha mewarbe Ha MogudMKaLMM HA anapaToT
of, CTpaHa Ha HeOB/ACTEHU /UL, rapaHuuWjaTa Ke ce noHuwTK. LLteTute wro
ce MPUMULLYBAAT Ha HEeMpPaBU/IHO paKyBakbe, MPEKYMEePHO ONTOBApyBatbe Uan
npupoaHo abere ce UCKNyYeHU of rapaHumjaTa. LLtetute npeamssukaHu og
NPOW3BOAMTENOT NN Of, MaTepujaneH aedekT Ke ce Kopurupaat 6ecnnaTHo co
nonpaska uiu co obesbeaysarbe pesepBHU fenosu. Npeaycnos e onpemara 4a
6uae npefaseHa CKaomneHa, U KOMMAETHa CO A0Ka3 3a npogarkba v rapaHumja.
3a rapaHuMja, KopucTeTe ro Camo OPWUIMHANHOTO NaKyBakbe. Ha Toj HauwH,
MoXKeme fa rapaHTupame 6p3a u HenpeveHa obpaboTka Ha rapaHuuwuTe. Be
MO/ZIMMe ucrnpaTeTe HU M anapaTtuTe NocT-neja uam nobapajte HanenHUUa 3a
aBToONaT. 3a }Kan, Hema Aa MoXKeme Aa npudaTvme anapaTtu WTO He ce NocTneja,
apaHuujaTa He ondaKka AenoBu Kou ce npeameT Ha NpupoaHo aberbe u

agi hibdk miatt kovetkezik be, a vevészol-
formdja, hogy a hibas alkatrészek javitasa
alkatrészekkel ingyenes. A cserélt részek tulajdonunk
agy az egyes részek cseréje nem hosszabbitja meg a
jotallasi idGszakot, €s nem eredményez (j garanciaidé megkezdését a késziilék
szamara. Nincs kulon garanciaidd a potalkatrészek esetén. Nem nydjtunk ga-
ranciat a készilékek vagy alkatrészeik karosoddsara és hibaira a tulzott er6, a
helytelen kezelés és a karbantartas miatt. Ez vonatkozik az Gizemeltetési utasitas
és a telepités, illetve a tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is,
amelyek nem tartoznak a termékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a késziilék
jogosulatlan személy altali mddositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A
nem megfelel§ kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta kdrok nem
tartoznak a garancia hatdlya ald. A gyart6 vagy az anyaghiba altal okozott karo-
kat a javitas vagy a potalkatrészek beszerzése nélkil kijavitjak. Az el6feltétel az,
hogy a berendezést Gsszeszerelték, és az értékesités és a garancia igazoldsaval
kiegésziiljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagoldst hasznilja. igy
garantélhatjuk a gyors és zokkenémentes garanciafeldolgozast. Kérjik, kildje el
nekink a késziiléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway matricat. Sajnos nem
tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A garancia nem terjed ki
a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha garancidlis igényt kivan nyu-
jtani, hibakat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy tartozékokat rendelni, kér-
juk, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési kdzponttal: ElGzetes értesités
nélkil valtozhat.



POL
GWARANCIA

To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatow. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce w
przypadku uzytku nieprofesjonalnego i 12 miesiecy w przypadku uzytku pro-
fesjonalnego i rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowac za po-
moca paragonu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie
btedy funkcjonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej
instrukcji obstugi, sa weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawi-
one przez nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej
wadliwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bez-
ptatnie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie naszg wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwarancji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzgdzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga by¢
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to rowniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sa zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, sg
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez dostarcze-

uzywac tylko oryginalnego opakowania. W te
ac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarancji. F

jacym centrum obstugi posprzedaznej: Zastrzega sie mozliw
rzedzenia.

ALB
GARANCIA

Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me standar-
det aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale normale,
me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj pér pérdorim jo profesi
al dhe 12 muaj pér pérdorim profesional dhe fillon né datén e blerje
mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin. Gjaté késaj periudhe ga-
rancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér trajtimit té kujdesshém
té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané verifikueshém pér shkak
té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi yné i shérbimit pas shitjes.
Garancia merr formén qé pjesét e démtuara do té riparohen ose zévendésohen
me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné. Pjesét e zévendésuara do té
béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendésimi i pjeséve individuale nuk
do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té rezultojé né fillimin e njé
periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé e veganté e garancisé nuk
do té fillojé pér pjesét rezervé qgé mund té merren. Ne nuk mund té ofrojmé njé
garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose pjeséve té tyre té shkaktuara
nga pérdorimi i forcés sé tepért, trajtimi dhe shérbimi i pahijshém. Kjo gjithash-
tu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e funksionimit dhe instalimin
ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen né gamén toné té produk-
teve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga persona té paautorizuar,
garancia do té higet. Démet gé mund t’i atribuohen trajtimit té pahijshém,
ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen nga garancia. Démet
e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materialit do té korrigjohen
pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi. Parakushti éshté qé
pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me provén e shitjes dhe
garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém paketimin origjinal. Né até
ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté dhe té geté té garancisé.
Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose kérkoni njé afishe auto-
stradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té pranojmé pajisje qé nuk
jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé gé i nénshtrohen konsumit naty-
ror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té raportoni gabime ose té
porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni gendrén pas shitjes:
Subjekti pér té ndryshuar pa njoft im paraprak.

HR
JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je paZljivo koristec¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca za neprofesionalnu upotrebu i 12 mjeseci
za profesionalnu uporabu i zapocinje datumom kupnje, Sto se mozZe potvrditi
potvrdom primitka, rac¢una ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog razdoblja
sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoc¢ pazljivom postupanju opisanom
u nasem priru¢niku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih nedostataka, ot-
kloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da ¢e se osteceni
dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima, po nasem na-
hodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak ili zamjena
pojedinih dijelova neée produljiti jamstveno razdoblje, jer nece rezultirati novim
jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni rok za rezervne
dijelove koji se mogu trositi. Ne moZemo pruZiti jamstvo za ostecenja i ostecen-
ja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom silom, nepravilnim
postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na neuskladivanje s up-
utama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomoc¢nim dijelovima koji nisu
ukljuéeni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja neovlastenih osoba na
izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponistiti. Ostecenja koja se mogu pripisati
nepravilnom rukovanju, preopterecenju ili prirodnom habanju iskljucena su iz
jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili odte¢enjem materijala ispravit ¢e se
besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova. Preduvjet je da se
oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i garancijom. Za garancijs-
ki zahtjev koristite samo originalno pakiranje. Na taj nac¢in mozemo jamditi brzu
i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno ili zatraZite naljep-
nicu autoputa. NaZalost, ne¢emo biti u mogucnosti prihvatiti uredaje koji nisu
pretplaceni. Jamstvo ne obuhvacda dijelove koji su podlozni prirodnom habanju.
Ako Zelite podnijeti zahtjev za jamstvom, prijaviti kvarove ili naruditi
rezervne dijelove ili pribor, molimo kontakti rajte dolje prodajni centar:
Podlozno promjenama bez prethodne najave.

APAHLIUIA

anapart je KBa/smMTeTaH NpousBog,. [M3ajHnpaH je y cknagy ca TPeHYTHUM
AM  CTaHZapauma wu  paheH naxs/bueo Kopuctehu HopmanHe,
maTepujane. fapaHTHW pok je 24 meceua lapaHTHKU pok je 24

BHW [€N0BU MOMPaBUTU WU 3aMEHWUTU
alwem Haxohetrby. 3amerbeHu Aenosu
WK 3aMeHa MojeaunHuUx aenosa Hehe
3YNTUPATU HOBUM FapaHLMjCKUM POKOM

atbem. OBO ce Takohe OfHOCKM M Ha HenolwToBarbe
ynyTcTBa 3a MHCTaNaLMOHNX WU pPe3epBHUX M NOMONHUX fenoBa
KOju HUCy 06yxBah€HM HaMM acopTMMaHOM MpoussoAa. Y c/yyajy omeTarba
mopuduKaumja ypehaja oa ctpaHe HeosnawheHux ocoba, rapaHuuja he ce
noHnwTuTK. OwTehera Koja ce mory npunucat HenpaBUIHOM PYKOBakby,
npeontepeherwy wWAM NpupogHOM Xabatkby Cy MUCK/byyeHa W3 rapaHumje.
Owrteherba HacTana of, cTpaHe npowussohaua wuau owTeherba maTtepujana
ncnpas/bahe ce UM Nonpas/batbem pesepBHUX Aenosa becnnatHo. Mpeaycnos
je fla ce onpema npeaa y cacTasy, 3ajeiHO ca ,OKA30M O NPOAAjY U rapaHLMjom.
3a 3axTeB O rapaHLMju KOPUCTUTE CaMO OPUTMHANHO MaKoBakbe. Ha Taj HauuH
MOXXeMO rapaHToBaTU 6p3y u rnaTky obpafy rapaHuuja. Mowasbute Ham
ypehaje HakHaZHO UK 3aTpak1Te HaNenHULY ca ayTonyTa. Haxanoct, Hehemo
6uTn y moryhHoctn aa npuxsaTMmo ypehaje Koju Hucy nnaheHu. fapaHuuja
He MOKPMBA AEN0BE KOjU Cy M3/I0XKEHU NPUPOAHOM Xabatby. AKO KenuTe Aa
nofHeceTe 3axTeB 3a rapaHLMjoM, MPUjaBUTe FPeLLKe WU HapyunuTe pe3epBHe
[eNoBe WAU [oAaTHY ONpPemMy, MOAMMO KOHTaKTUpajTe AOHM NpoAajHU
LeHTap:Mory ce npomeHuTH 6€3 NpeTxofHe Hajase.








